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pokyny uvedene na produktu. 



• Pi'ed cistem'm produkt odpojte 
ze site. 

• Neinstalujte ani nepouzivejte 
produkt V blizkosti vody nebo 
mate-li vlhke ruce nebo oblecenf. 

• Produkt pevne usad'te na 
stabiini plochu. 

• Produkt instalujte na chranene 
misto, na kterem napajecf kabel 
nemuze byt poskozen, neIze na 
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• Pokud produkt nepracuje 
spravne, prostudujte pokyny pro 
reseni potfzi v napovede na 
displeji tiskarny HP PhotoSmart. 

• Vniti'ek produktu neobsahuje 
zadnou cast, ktera vyzaduje 
obsluhu operatora. Veskere 
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• Pouzivejte produkt v dobfe 
vetranem prostr'edi. 

Prohlaseni o ochrane 
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Spolecnost Hewlett-Packard 
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Plasty 
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24 gramu (0,88 unce) jsou oznaceny 
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zajisfuji moznost rozpoznani plastu 
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tiskarny. 
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Program recyklace 
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pocet recyl<lacm'ch programu pro sve 
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a spolupracuje s nekterymi z 
nejvetsfch center pro recyl<laci 
elektronil<y na svete. Spolecnost HP 
setff pffrodnf zdroje opetovnym 
prodejem nekterych svych 
nejpopularnejsfch produktu. 
Tento produkt HP obsahuje na 
pajenych spoji'ch olovo, coz muze 
znamenat nutnost zvlastnf 
manipulace po skoncenf zivotnosti 
produktu. 

Likvidace vyslouzileho zai'izeni pro 
osoby V domacnostech v Evropske 
unii: 



Tento symbol na produktu nebo na 
jeho balenf oznacuje, ze produkt 
nemuze byt likvidovan spolu s 
ostatnfm beznym domovnfm 
odpadem. Jste zodpovednf za 
likvidaci zaffzenf jeho odevzdanfm do 
urcene sberny k recyklaci odpadu z 
elektrickych a elektronickych zar'fzenf. 
Oddeleny sber a recyklace tohoto 
odpadu V dobe jeho likvidace pomuze 
chranit pr'frodni zdroje a zajisfuje, ze 
je zar'fzenf recyklovano zpusobem 
setrnym k lidskemu zdravi a 
zivotnimu prosti'edi. Dalsi' informace o 
mfstech, kde Ize zai'izem' odevzdat k 
recyklaci, byste meli ziskat na 
mistnim ufade, u spolecnosti 
provozujfci ve vasem mi'ste odvoz 
odpadu nebo v obchode, kde jste 
produkt zakoupili. 

Dalsf informace o likvidaci a recyklaci 
vyrobku spolecnosti HP najdete na 
webu: www.hp.com/hpinfo/ 
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Uvod 



Dekujeme vam za zakoupeni tiskarny HP Photosmart 8200 series. Tato nova tiskarna 
umoznuje tisknout nadherne fotografie, ukladat fotografie do pocitace a vytvaret 
snadne a jednoduche projekty pomoci pocitace nebo bez nej. 

Tato pPirucka pPedevsim popisuje, jak Ize tisknout bez pi'ipojeni tiskarny k pocltaci. 
Clicete-li se dozvedet, jak tisknout pomoci pocitace, nainstalujte do pocitace software 
tiskarny a pi'ectete si napovedu na obrazovce. Zakladnl informace o pouzlvani 
tiskarny spolu s pocltacem naleznete v casti Tisk z pocitace. Pokyny pro 
nainstalovani softwaru naleznete v brozui'e Strucny uvod. 

Uzivatele se moliou naucit: 

• Tisknout fotografie bez okraju z tiskarny nebo z pocitace 

• Zvolit rozvrzeni fotografie 

• Pi'evest barevnou fotografii na cernobllou nebo pouzlt barevny efekt, jako je 
napi'lklad tisk v sepiovem odstinu nebo v odstinu „stara fotografie" 

SoucastI baleni tiskarny je tato dokumentace: 

• Brozura Strucny uvod: Brozura HP Photosmart 8200 series Strucny uvod 
popisuje postup instalace tiskarny a softwaru tiskarny a vytisknuti prvnl fotografie. 

• Uzivatelska prirucka: HP Photosmart 8200 series Uzivatelsl<a pnruci<a je knilia, 
kterou prave ctete. Popisuje zakladnl funkce tiskarny, vysvetluje, jak pouzlvat 
tiskarnu, kdyz neni pi'ipojena k pocltaci, a obsahuje pokyny pro i'eseni potlzl s 
hardwarem. 

• Napoveda online tiskarny HP Photosmart: Napoveda tiskarny HP Photosmart 
popisuje pouzlvani tiskarny, kdyzje pi'ipojena k pocltaci, a obsahuje pokyny pro 
fesenf potizf s hardwarem. 

Specialni funkce 

Move funkce a nova media znacne zjednodusuji vytvai'eni vysoce kvalitnlch fotografii: 

• Pi'i pouziti leskleho fotografickeho paplru HP Advanced Photo Paper (v nekterych 
zemlch/oblastech oznacovany take HP Photo Paper) detekuji specialni cidia v 
tiskarne znacku na zadnl strane paplru a automaticky vyberou optimalnl 
nastaveni tisku. Dalsl informace o tomto novem paplru naleznete v casti Volba 
vhodneho paplru. 

• Technologie HP Real Life zjednodusuje vytvai'eni vyiepsenych fotografii. 
Automaticke odstraneni efektu cervenych ocl a pi'idani okolnlho svetia pro 
zvyrazneni detailu ve stinech jsou jen pi'lklady dvou z mnoha poskytovanych 
technologil. Muzete objevit mnoho moznosti uprav a zlepseni fotografii 
prosti'ednictvim oviadaclho panelu i softwaru tiskarny. Pouzlvani techto funkcl 
pomoci oviadaclho panelu popisuje cast Zlepseni kvality fotografii. Informace o 
pouziti techto funkcl v softwaru naleznete v casti Funkce technologil HP Real Life. 
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Kapitola 1 



Pnstup k napovede tiskarny HP PhotoSmart na displeji. 

Po nainstalovani softwaru tiskarny HP PhotoSmart do pocitace muzete tuto napovedu 
tiskarny HP Pliotosmart zobrazit takto: 

• Windows: V nabidce Start klepnete na moznost Programy (v systemu Windows 
XP klepnete na moznost Vsechny programy) > HP > Photosmart 8200 series 
> Napoveda Photosmart. 

• Macintosh: V okne Finder klepnete na moznost Help (Napoveda) > Mac Help 
(Napoveda Mac) a potom vyberte moznost Help Center (Centrum napovedy) > 
HP Image Zone Help (Napoveda HP Image Zone) > HP Photosmart Printer 
Help (Napoveda tiskarny HP Photosmart). 

Soucasti tiskarny 




Predni strana tiskarny 



1 


Zapnout: Timto tiacitkem zapnete tiskarnu. 


2 


Horni kryt Zvednete tento kryt, ziskate pnstup ke kazetam s inkoustem. Zde muzete 
uvolnit uviznuty papir. Kryt muzete zvednout uchopenim horniho krytu pod legem HP a 
vytazenim nahoru. 


3 


Displej tiskarny: Tento displej slouzi k zobrazeni fotografii, nabidek a zprav. 


4 


Vystupni zasobnik: Tento zasobnik slouzi k zachytavani vytvofenych vytisku. Odejmutim 
tohoto zasobnfku ziskate pfistup k zasobniku fotografickeho papiru. 


5 


HIavni zasobnik: Do tohoto zasobniku muzete po vytahnuti viozit obycejny papir, folie, 
obalky nebo jina media stranou pro tisk smerem dolu. 


6 


Zasobnik na fotograficky papir: Do tohoto zasobniku muzete po vyjmuti vystupniho 
zasobniku viozit papir malych rozmeru (maximalne 10x15 cm) urceny k tisku stranou pro 
tisk smerem dolu. Tento papir muze a nemusi mit odtrhavaci chlopen. 


7 


Sloty pro pamet'ove karty: Zde muzete viozit pamet'ove karty. Seznam podporovanych 
pamet'ovych karet naleznete v casti VIozeni pamet'ove karty. 


8 


Port pro fotoaparat K tomuto portu Ize pfipojit digitaini fotoaparat s rozhranim 
PictBridge™, volitelny adapter pro bezdratove pi'ipojeni tiskarny HP Bluetooth® nebo 
zai'izeni HP iPod. 
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Zadni strana tiskarny 



1 


Pripojeni napajeciho kabelu: lento port slouzf k pfipojeni kabelu napajenf dodaneho s 
tiskarnou. 


2 


Port USB: Tento port slouzi pro pfipojeni tiskarny k pocitaci. 


3 


Zadni pfistupova dvifka: Po sejmuti techto dvirek miizete vyjmout uviznuty papir nebo 
nainstalovat volitelnou jednotku pro automaticky oboustranny tisk. Viz Dostupne 
prislusenstvi. 




HIavni a vystupni zasobnik 



1 


Voditko sirky papiru: Toto voditl<o pfisunte tesne l< hrane papiru v hiavnim zasobniku. 


2 


Vystupni zasobnik: Tento zasobnik slouzi k zachytavani vytvorenych vytisku. Odejmutim 
tohoto zasobniku ziskate pristup l< zasobniku fotograficl<eho papiru. 


3 


Nastavec vystupnrho zasobniku: Vytazenim nastavce smerem l< sobe vystupni zasobnik 
rozsifite. 


4 


HIavni zasobnik: Po vytazeni muzete do tohoto zasobniku viozit bezny papir, folie, obalky 
nebo jina media pro tisk. 


5 


Zapadka hiavniho zasobniku: Vytazenim smerem k sobe rozsifite hiavni zasobnik. 


6 


Voditko delky papiru: Toto voditko pfisunte tesne k hrane papiru v hiavnim zasobniku. 


7 


Zarazky zasobniku: Zatazenim za zarazky zasobniku rozsifite hiavni zasobnik. 



Uzlvatelska pi'irucka tiskarny HP PhotoSmart 8200 series 



5 



Kapitola 1 





Zasobnik na fotograficky papir 



Voditko sifky papiru: Toto voditko prisunte tesne k hrane papiru v zasobniku 
fotografickeho papiru. 



Voditko delky papiru: Toto voditko prisunte tesne k tirane papiru v zasobniku 
fotografickeiio papiru. 
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Oviadaci panel 



1 


Zapnout: Stisknutim tohoto tiacitka tiskamu zapnete nebo prepnete do usporneho rezimu. 


2 


Instant Share: Vybrane fotografie Ize odeslat do funkce HP Instant Share v programu 
HP Image Zone (pokud je tiskarna pfipojena k pocitaci). 


3 


Zasobnik fotografickeho papiru: Umoznuje vybrat spravny zasobnik pro nasledujici 
tiskovou ulohu odeslanou z oviadaciho panelu. Kdyz sviti modra kontrolka, tiskarna 
vybere papir ze zasobniku fotografickeho papfru. Kdyz kontrolka nesvitf, tiskarna vybere 
papir z hiavniho zasobniku. 


4 


Rozvrzeni: Timto tiacitkem nastavite rozvrzeni pro tisk fotografii. Pokud je viozena 
pamet'ova karta, vybrane rozvrzeni se zobrazi ve stfedni doini casti displeje tiskarny. 


5 


Nabidka: Zobrazi nabidku tiskarny. 


6 


OK: Vybere moznost v nabidce nebo v dialogovem okne, pfipadne spusti nebo pozastavi 
prehravani videozaznamu. 


7 


Navigacni tiacitka se sipkou: Umoznuje upravovat vyi'ez pro ofiznuti, pohybovat se v 
nabidce a ridit prehravani videozaznamu. 


8 


Lupa (+)(-): Pi'iblizi nebo oddali fotografii. Kdyz je fotografie zobrazena v normaini 
velikosti, muzete stisknutim tiacitka Lupa (-) zobrazit devet fotografii najednou. 


9 


Otocit: Otoci fotografii nebo vyi'ez pro ofiznuti. 


10 


Vybrat fotografie: Umoznuje vybrat aktuaini cislo fotografie nebo moznost v nabidce. 


11 


Displej tiskarny: Zobrazi nabidky a zpravy. 


12 


Sipky pro vybrani fotografie: Slouzi k prochazeni polozek nabidky a cisel fotografii. 


13 


Tisk: Tisk vybranych fotografii z viozene pamet'ove karty nebo z fotoaparatu pi'ipojeneho 
k pfednimu portu pro fotoaparat. 


14 


Zrusit: Zrusi vyber fotografie, opusti nabidku nebo zastavi spustenou akci. 
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Kapitola 1 




Svetelne kontrolky 



Kontrolka napajeni: Sviti modfe, je-li tiskarna zapnuta. Jinak nesviti. 



Kontrolka zasobniku na fotograficky papir: Kdyz tato kontrolka sviti, tiskarna bude 
pouzivat papir ze zasobniku fotografickeiio papiru. Kdyz tato kontrolka nesviti, tiskarna 
pouzije papir z hiavniho zasobniku. Stisknutim tiacitka vyberte pozadovany zasobnik. 



Kontrolka pamet'ove karty: Sviti modi's, je-li viozena pamet'ova karta, blika beiiem 
pristupu tiskarny ke karte. Pokud neni viozena karta nebo je viozeno vice karet, tato 
kontrolka nesviti. 

Kontrolka tisku: Sviti modi'e, pokud je tiskarna zapnuta a pfipravena k tisku. Kdyz tato 
kontrolka blika modi'e, tiskarna tiskne nebo je zaneprazdnena automatickou udrzbou. 



Kontrolka varovani: Rozsviti se v pfipade, ze nastaly potize, ktere vyzaduji zasaii 
uzivatele. Prectete si pokyny na displeji tiskarny. Daisi informace naleznete v casti 
Kontrolka varovani sviti.. 



Dostupne pnslusenstvi 

Pro tiskamu HP Photosmart 8200 series je k dispozici ruzne pnslusenstvi, ktere 
zlepsuje pouzitelnost tiskarny. Vzhled pi'islusenstvi se muze od nasledujicich 
vyobrazeni lisit. 

Chcete-li dokoupit pi'islusenstvi, pi'ejdete na adresu: 

• www.hpshopping.com (USA) 

• www.hp.com/go/supplies (Evropa) 

• www.hp.com/jp/supply_inkjet (Japonsko) 

• www.hp.com/paper (Asie/Tichomon) 
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Nazev prislusenstvi 



Popis 




Jednotka pro automaticky 
oboustranny tisk HP 











-i 











Adapter pro bezdratove pripojeni 
tiskarny HP Bluetooth® 



Adapter Bluetooth zapojte do pfedniho 
portu pro fotoaparat 



Toto prislusenstvi automaticky prevrati 
kazdou stranku a umoznuje tak tisk na 
obe strany. Useti'ite penize 
(oboustranny tisk snizi spoti'ebu papiru) 
a cas (nemusite vyjimat papir a znovu 
jej obracene vkladat do tiskarny), a 
navic se bude s mnohastrankovymi 
dokumenty daleko lepe pracovat. 

Toto prislusenstvi nemusi byt k dispozici 
ve vsech zemich/oblastech. 

Do portu pro fotoaparaty na pi'edni 
strane tiskarny zapojte adapter pro 
bezdratove pi'ipojeni tiskarny HP 
Bluetooth ®. Tento adapter umoznuje 
pouzivat bezdratovou technologii 
Bluetooth k tisku z mnoha zafizeni 
podporujicich Bluetooth vcetne 
digitalnich fotoaparatu, telefonu s 
fotoaparatem a diai'u PDA. 

Daisi informace o tisku za pouziti tohoto 
pi'islusenstvi naleznete na adrese 
www.hp.com/go/bluetooth. 



Nabidka tiskarny 

Stisknutim tiacitka Nabidka vstoupite do nabidky tiskarny. 



Orientace v nabidce tiskarny: 

• Pomoci smerovych sipek muzete prochazet polozky nabidky zobrazene na 
displeji tiskarny. 

• Stisknutim tiacitka OK zobrazite podnabidky ci moznosti. 

• Stisknutim tiacitka Zrusit opustite aktuaini nabidku. 



Struktura nabidky tiskarny 

• Print Options (Moznosti tisku) 

- Print all (Vytisknout vse): Budou vytisknuty vsechny fotografie z pamet'ove 
karty viozene do tiskarny nebo z fotoaparatu pi'ipojeneho k pi'ednimu portu 
pro fotoaparat. 

- Print proof sheet (Vytisknout natisk): Tisk natisku vsech fotografii na 
viozene pamet'ove karte. Tento natisk umoznuje vybrat fotografie pro tisk, 
pocet kopii a rozvrzeni tisku. 

- Scan proof sheet (Sejmout natisk): Sejme vytisknuty natisk, na kterem jste 
oznacili fotografie vybrane pro tisk, pocet kopii a rozvrzeni. 
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- Video action prints (Tisk videosekvenci): Tisk deviti snimku vybranych z 
videozaznamu. 

- Print range (Vytisknout fadu): Umozni vybrat zacatek a konec fady snimku 
urcenych k tisku pomoci sipek pro vyber fotograf ii. 

- Print index page (Vytisknout stranku se seznamem fotografii): Vytiskne 
miniaturni nahledy vsech fotografii na viozene pamet'ove karte. 

- Print panoramic piiotos (Tisk fotografii panoramat): Umoznuje zapnout 
(On) nebo vypnout (Off - vyciiozi) panoramaticky tisk. Po vybrani mof nosti 
On (Zapnout) budou fotografie tisknuty v pomeru stran 3:1. Pi'ed zahajenim 
tisku viozte do tiskarny papir formatu 10 x 30 cm. 

Print sticlcers (Tisk stitku): Umozfiuje zapnout (On) nebo vypnout (Off - 
vyciiozi) tisk stitku. Po vybrani moznosti On (Zapnout) bude vytisknuto 16 
fotografii na stranku. IVIuzete pouzit speciaini medium pro stitky. 

- Passport plioto mode (Rezim fotografie na pas): Umoznuje zapnout (On) 
nebo vypnout (Off - vychozi) rezim tisku fotografie na pas. Pokud vyberete 
moznost On (Zapnuto), tiskarna zobrazi vyzvu k zadani formatu fotografie na 
pas. Rezim fotografie na pas nastavi tiskarnu tak, ze vsecliny fotografie 
budou vytisknuty ve vybrane velikosti. Na kazde strance bude jen jedna 
fotografie. Pokud vsak nastavite vice kopii stejne fotografie, budou vsectnny 
tyto kopie vytisknuty na jednu stranku (pokud je na ni dostatek mista). Tyto 
fotografie ponechejte pfed zaiaminovanim tyden vysychat. 

Edit (Opravy) 

- Remove red-eye (Odstraneni efektu cervenycti oci): Tato moznost 
umoznuje z fotografie zobrazene na displeji tiskarny odstranit efekt 
cervenych oci. 

- Photo brightness (Jas fotografie): Pomoci smerovych sipek zvysite nebo 
snizite jas fotografie. 

- Add frame (Pridat ramecek): Pomoci smerovych sipeic muzete vybrat vzor 
a barvu ramecku. 

- Add color effect (Pi'idat barevny efekt): Pomoci smerovych sipek muzete 
vybrat barevny efekt. Barevne efekty neovlivni ramecky vytvorene volbou 
Add frame (Pi'idat ramecek). 

Tools (Nastroje) 

- View 9-up (Zobrazeni 9 snimku najednou): Zobrazi se devet snimku z 
viozene pamefove karty najednou. 

- Slide show (Prezentace): Spusti se prezentace vsech fotografii na viozene 
pamet'ove karte. Stisknutim tiacitka Zrusit prezentaci ukoncite. 

- Kvalita tisl^u: Muzete zvolit nejiepsi (Best - vychozi) nebo normaini 
(Normal) kvalitu tisku. 

- Print sample page (Vytisknout vzorovou stranku): Vyberte tuto moznost, 
chcete-li vytisknout vzorovou stranku, ktera muze byt uzitecna pro kontrolu 
kvality tisku tiskarny. Tato funkce neni k dispozici u vsech modelu tiskarny. 
Print test page (Vytisknout zkusebni stranku): Vyberte tuto mofnost, chcete- 
li vytisknout zkusebni stranku s informacemi o tiskarne, ktere vam pomohou 
pri i'eseni potizi. 

- Clean printheads (Vycistit tiskove hiavy): Umoznuje vycistit tiskovou hiavu, 
pokud se na tiskovych vystupech objevuji bile cary nebo pruhy. 

Po dokonceni cisteni vytiskne tiskarna zkusebni stranku. Pokud zkusebni 
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stranka stale indikuje potize s kvalitou tisku, muzete spustit cisteni tiskove 
hiavy znovu. 

- Align printer (Kalibrovat tiskarnu): Umoznuje kalibrovat tiskarnu, pokud se 
na tiskovych vystupech objevuji bile cary nebo pruhy. 

• Bluetooth 

- Device address (Adresa zarizeni): Nektera zarizeni pouzivajici bezdratovou 
technologii Bluetooth vyzaduji zadani adresy zarizeni, ktere se pokouseji 
najit. Tato moznost nabidky zobrazuje adresu tiskarny. 

- Nazev zai'izeni: Muzete pro tiskarnu vybrat nazev zarizeni, ktery se zobrazi 
na ostatnich zai'izenich pouzivajicich bezdratovou technologii Bluetooth, 
kdyz tato zai'izeni vyhledaji tiskarnu. 

- Passkey (Pristupovy klic): Pokud je volba Security level (Uroven 
zabezpeceni) technologie Bluetooth nastavena na moznost High (Vysoka), 
musite pro zpi'istupneni tiskarny pro ostatni zai'izeni zadat pi'istupovy klic. 
Vychozi pristupovy klic je 0000. 

- Visibility (Viditelnost): Vyberte moznost Visible to all (Viditelna pro vsechny 
- vychozi) nebo Not visible (Neni viditelna). Pokud je volba Visibility 
(Viditelnost) nastavena na moznost Not visible (Neni viditelna), mohou na 
tiskarne tisknout pouze ta zai'izeni, ktera znaji jeji adresu zai'izeni. 

- Security level (Uroven zabezpeceni): Vyberte moznost Low (Nizka) nebo 
High (Vysoka). Pi'i volbe moznosti Low (Nizka) tiskarna nepozaduje, aby 
uzivatele ostatnich zarizeni pouzivajicich bezdratovou technologii Bluetooth 
zadavali pristupovy kod tiskarny. Pi'i volbe moznosti High (Vysoka) tiskarna 
vyzaduje, aby uzivatele ostatnich zai'izeni pouzivajicich bezdratovou 
technologii Bluetooth zadali pristupovy kod tiskarny. 

- Reset Bluetooth options (Obnovit vychozi nastaveni Bluetooth): Nastaveni 
vsech polozek v nabidce Bluetooth na jejich vychozi hodnoty. 

• Help (Napoveda) 

- Memory cards (Pamet'ove karty): Zobrazi se seznam podporovanych 
pamet'ovych karet. 

- Cartridges (Kazety): Zobrazi se animace znazornujici postup instalace 
inkoustove kazety. 

- Photo sizes (Formaty fotografii): Zobrazi se seznam formatu a rozvrzeni 
fotografii, ze kterych je mozno si vybrat pi'i tisku z oviadaciho panelu. 

- Paper loading (Vkladani papiru): Zobrazi se pokyny pro vkladani papiru. 

- Paper jams (Uviznuti papiru): Zobrazi se animace znazornujici postup 
odstraneni uviznuteho papiru. 

- Camera connect (Pi'ipojeni fotoaparatu): Zobrazi se pokyny pro pripojeni 
fotoaparatu s rozhranim PictBridge k tiskarne. 

• Preferences (Pfedvolby) 

r—)^ Poznamka Nektere volby nabidky nemuseji byt k dispozici u vsech 



- SmartFocus: Vyberte moznost On (Zapnuto) nebo Off (Vypnuto). Toto 
nastaveni vyiepsi rozosti'ene fotografie. 

- Adaptive lighting (Okoini svetio): Vyberte moznost On (Zapnuto) nebo Off 
(Vypnuto). Toto nastaveni zlepsi jas a kontrast fotografie. 

- Date/time (Datum a cas): Tato moznost umoznuje pi'idat na tisknute 
fotografie datum a cas. 




modelu tiskarny. 
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Colorspace (Barevny prostor): Vyberte barevny prostor. Volba Auto-select 
(Automaticky) znamena, ze tiskarna pouzije barevny prostor Adobe RGB, 
pokud je to mozne. Pokud barevny prostor Adobe RGB neni k dispozici, 
pouzije tiskarna moznost sRGB. 

Paper detect (Zjistit papir): Pi'i nastaveni moznosti On (Zapnuto - vychozi) 
tiskarna pi'i tisku automaticky zjisti typ a format papiru. Kdyz vyberete 
moznost Off (Vypnuto), zobrazi se pfi kazdem tisku dotaz na typ a format 
papiru. 

Preview animation (Nahled animace): Vyberte moznost On (Zapnuto) nebo 
Off (Vypnuto). Je-li tato funkce zapnuta, po vybrani fotografie tiskarna kratce 
zobrazi nahied tisku fotografie ve vybranem rozvrzeni. Poznamka: Tato 
funkce neni k dispozici u vsecti modelu tiskarny. 
Video enhancement (Vyiepseni videa): Vyberte moznost On (Zapnuto) 
nebo Off (Vypnuto). Pokud vyberete moznost On (Zapnuto), bude vyiepsena 
kvalita fotografii tisknutych z videozaznamu. 

Auto remove red-eye (Automaticke odstraneni efektu cervenych oci): 
Tiskarna bude z fotografii automaticky odstranovat efekt cervenych oci. 
Restore defaults (Obnovit vychozi): Obnova vychozlho nastaveni z vyroby 
pro vsechny polozky v nabldce s vyjimkou polozek Select language (Vybrat 
jazyk) a Select country/region (Vybrat zemi/oblast) (v podnabfdce 
Language (Jazyk) v nabidce Preference (Pi'edvolba)) a nastaveni Bluetooth 
(podnabidka Bluetooth v hiavni nabidce tiskarny). Toto nastaveni neoviivni 
siuzbu HP instant Share ani vychozi nastaveni site. 

Language (Jazyk): Tato moznost siouzi k urceni jazyka, ktery ma byt pouzit 
na dispieji tiskarny a nastaveni zeme nebo obiasti. Nastaveni zeme nebo 
obiasti urcuje podporovane formaty papiru. 
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2 Pnprava k tisku 



V teto casti jsou popsany nasledujici cinnosti: 

• Vkladani papiru 

• Instalace inkoustovych kazet 

• Vkladani pamet'ovych karet 

Vkladani papiru 

Naucte se, jak zvolit spravny papir pro pozadovanou tiskovou ulohu a jak tento papir 
viozit do spravneho zasobniku. 

Volba vhodneho papiru 

Seznam dostupneho papiru a dalsiho spotrebniho materialu pro inkoustove tiskarny 
HP naleznete na adrese: 

• www.hpshopping.com (USA) 

• www.hp.com/go/supplies (Evropa) 

• www.hp.com/jp/supply_inkjet (Japonsko) 

• www.hp.com/paper (Asie/Tichomori) 

Nejiepsi kvality tisku dosahnete pi'i pouziti papiru HP. Zvolte nektery z techto papiru 
HP nebo jiny papir HP vysoke kvality. 



Druh vytisku 


Doporuceny papir 


Vysoka kvalita, trvanlive vytisky a 
zvetseniny 


Fotograficky papir HP Premium Plus 
Photo Paper (v nekterych zemich/ 
oblastech prodavany take pod 
oznacenim Colorfast Photo Paper) 

Toto je papir nejvyssi kvality, ktery 
kvalitou obrazu a odolnosti vuci 
vyblednuti pi'edci fotografie vyrabene ve 
fotolabech. Je ideaini pro tisk obrazku 
ve vysokem rozliseni urcenych k 
zaramovani nebo viozeni do alba 
fotografii. 


Obrazy ze skeneru a digitalnich 
fotoaparatu ve strednim az vysokem 
rozliseni 


Fotograficky papir HP Premium 
Photo Paper 

Tento papir je na pohled a na dotek 
shodny s klasickym fotografickym 
papirem a Ize jej viozit pod sklo nebo do 
alba fotografii. 


Prilezitostne a pracovni fotografie 


Fotograficky papir HP Advanced 
Photo Paper (V nekterych zemich/ 



Uzlvatelska ph'rucka tiskarny HP PhotoSmart 8200 series 



13 



Kapitola 2 



(pokracovani) 



Druh vytisku 


Doporuceny papir 




oblastech prodavany take pod 
oznacenim HP Photo Paper.) 

Tento papir vytvari tiskove vystupy, 
ktere jsou na pohled a na dotek 
srovnatelne s beznymi fotografiemi z 
fotolabu. Speciaini cidia v tiskarne 
HP PhotoSmart zjisti znacku pro cidio 
papiru na zadni strane papiru a 
automaticky vyberou optimaini 
nastaveni tisku. Odolava vode, 
smouham, otiskum prstu a vlhkosti. 
Tento papir je oznacen v rozich mimo 
oblast tisku timto symbolem: 

▲ 


Bezne fotografie 


Fotograficky papir pro kazdodenni 
pouziti HP Everyday Photo Paper 

Tento papir Ize pouzit pro tisk beznych 
fotografii. 


Textove dokumenty, tisk konceptu, 
zkusebni a kalibracni stranky 


Papir HP Premium Inkjet Paper 

Jedna se o kvalitni kridovy papir pro tisk 
ve vysokem rozliseni. Jemny matny 
povrch je ideaini pro dokumenty ve 
vysoke kvalite. 



Pokyny pro skladovani a manipulaci s papirem, aby se zachoval jeho dobry stav pro 
tisk, naleznete v casti Udrzovani kvality fotografickeho papiru. 



Vkladani papiru 

Rady pro vkladani papiru: 

• Papir vkladejte stranou pro tisk smerem dolu. 

• Fotografie a dokumenty muzete tisknout na nejruznejsi formaty papiru od 
rozmeru 8 x 1 3 cm az po rozmer 22 x 61 cm. Fotograficky papir 1 0 x 1 5 cm je k 
dispozici s chlopni nebo bez chlopne. 

• Pi'ed viozenim papiru vytahnete hiavni zasobnik (pouzijte zapadku hiavniho 
zasobniku nebo zarazky zasobniku) a odsufite voditka delky a sii'ky papiru, aby 
vzniki dostatek prostoru pro papir. Po viozeni papiru pi'isufite voditko sii'ky papiru 
tesne k okrajum papiru tak, aby se papir neohybal. Po dokonceni vkladani papiru 
zasunte hiavni zasobnik zpet do tiskarny. 
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• Do zasobnfku vkladejte vzdy jen papir jednoho typu a formatu. 

• Po viozeni papiru vytahnete nastavec vystupniho zasobnfku, aby vzniki prostor 
pro vytisknute stranky. 

Pokyny v nasledujici tabulae vam pomohou pri vkladani nejbezneji pouzivanych 
formatu papiru do tiskarny. 



Typ papiru 



Postup viozeni 



Zasobnik pro viozeni 



Vsechny 

podporovane typy 
fotografii a bezneho 
papiru 



Fotograficky papir 
formatu az 
1 0 X 1 5 cm s 
chlopni nebo bez 
chlopne, karty 
Hagaki, karty 
formatu A6, karty 
velikosti L 



1 . Rozsii^e hiavni zasobnik 
jeho vytazenim pomoci 
zapadky hiavniho 
zasobniku nebo zarazek 
zasobniku. 

2. Voditka delky a sii'ky 
papiru odsunte na jejich 
nejzazsi pozice. 

3. Papir vkladejte stranou 
pro tisk smerem dolu. 
Zkontrolujte, zda viozena 
papir nepfesahuje vysku 
voditka delky papiru. 

4. Posunte voditko delky 
papiru 1 voditko sirky 
papiru k papiru tak, aby 
se voditko zastavilo o 
hranu papiru. 

5. Zasunte hiavni zasobnik 
zpet do tiskarny. 

6. Zkontrolujte, zda nesviti 
kontrolka na tiacitku 
zasobniku na 
fotograficky papir, aby 
byl tisk provaden z 
hiavniho zasobniku. 



Vyjmete vystupni 
zasobnik. 

Voditka sirky a delky 
papiru odsunte na strany, 
abyste pro papir vytvofili 
dostatek mista. 
Do zasobniku na 
fotograficky papir viozte 



Viozeni papiru do hiavniho 
zasobniku 




Viozte papir a prisuhte voditka. 



1 



Voditko sirky papiru 



Voditko delky papiru 




Zasunte hiavni zasobnik 



1 



Zasunte hiavni zasobnik zpet do 
tiskarny. 



Naplneni zasobniku na fotograficky 
papir 
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Kapitola 2 
(pokracovani) 

Typ papiru 



Postup viozeni 



Zasobnik pro viozeni 



az 20 listu papiru stranou 
pro tisk smerem dolu. 
Pokud vkladate papir s 
odtrhavaci chlopni, viozte 
jej tak, aby chlopen 
smerovala ven z tiskarny. 
Posunte voditko delky 
papiru 1 voditko sirky 
papiru k papiru tak, aby 
se voditko zastavilo o 
hranu papiru. 
Nainstalujte zpet vystupni 
zasobnik. 

Zkontrolujte, zda svfti 
kontrolka na tiacitku 
zasobniku na 
fotograficky papir, aby 

byl tisk provaden z tohoto 
zasobniku. 




Vyjmete vystupni zasobnik a 
odsunte voditka. 



Vystupni zasobnik 



Voditko sifky papiru 
Voditko delky papiru 




Viozte papir a prisunte voditka. 



Voditko sifky papiru 
Voditko delky papiru 



Instalace inkoustovych kazet 

Pf\ prvnim nastaveni a pouziti tiskarny HP Photosmart zkontrolujte, zda jste 
nainstalovali inkoustove kazety, ktere byly dodany s tiskarnou. Inkoust v techto 
kazetach ma speciflcke vlastnosti, ktere zajisti, aby se smichal s inkoustem v tiskove 
hiave. 



Zakoupeni nahradnich inkoustovych kazet 

Pri nakupu nahradnich kazet se rid'te cisly kazet, ktera jsou uvedena na zadni strane 
teto prirucky. Cisia kazet se pro jednotlive zeme/oblasti lisi. 

rJMr^ Poznamka Jestlize jste jiz tiskarnu nekolikrat pouzili a mate nainstalovan 
\~'^ software tiskarny HP Photosmart, muzete najit cisIa kazet take v tomto 

softwaru. Uzivatele systemu Windows: Klepnete pravym tiacitkem mysi na 
ikonu HP Digital Imaging Monitor na hiavnim panelu Windows a vyberte 
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moznost Spustit/zobrazit Centrum reseni HP. Vyberte moznost Nastaveni, 
pak Nastaveni tisku a pak Panel nastroju tiskarny. Klepnete na kartu 
Odhadovane hiadiny inkoustu a klepnete na tiacitko Informace otiskove 
kazete. Kazety muzete objednat klepnutim na moznost Zakoupit online. 
Uzivatele systemu Macintosh: Klepnete na tiacitko HP Image Zone na 
panelu Dock. Vyberte polozku Maintain Printer (Udrzba tiskarny) z mistni 
nabidky Settings (Nastaveni). Klepnete na moznost Launch Utility (Nastroj 
pro spusteni) a z mistni nabidky vyberte polozku Supplies Status (Stav 
spotrebniho materialu). 



Inkousty HP Vivera zarucujf verohodnou kvalitu fotografii a vyjimecnou odolnost vuci 
vyblednuti, diky cemuz budou barvy vyrazne a vydrzi tak po mnoho let! Inkousty 
HP Vivera maji speciaini slozeni a je u nich vedecky testovana kvalita, cistota a 
odolnost vuci vyblednuti. 

Pro zajisteni co nejiepsi kvality tisku spolecnost HP doporucuje nainstalovat vsechny 
zakoupene inkoustove kazety pi'ed datem uvedenem na baleni. 

Pro optimaini vysledky tisku doporucuje spolecnost HP pouzivat vyhradne originaini 
inkoustove kazety HP. Originaini inkoustove kazety HP jsou urceny pro tiskarny HP £ 
na nich take testovany, aby byly zaruceny co mozna nejiepsi vysledky v kazde chvili. 

rJMj^ Poznamka Spolecnost HP nezarucuje kvalitu ani trvanlivost inkoustu od 

jinych vyrobku. Na servisni zasahy nutne pi'i selhani nebo poskozeni tiskarny 
dusledku pouziti inkoustu od jineho vyrobce se nevztahuje zaruka. 

A Upozorneni V zasobe inkoustu muze vzniknout tiak. VIozenim ciziho 



pi'edmetu do zasobniku inkoustu muzete zpusobit vytlaceni inkoustu a jeho 
ulpeni na pokozce nebo na zai'izeni. 



Inkoustova kazeta 

1 Do techto otvoru nevsunujte zadne pi'edmety. 



A Upozorneni Pi'edchazeni ztrat nebo uniku inkoustu: Pi'i pi'eprave tiskarny 
ponechejte inkoustove kazety nainstalovane v tiskarne a dbejte na to, abyste 
neponechavali pouzite inkoustove kazety po deisi dobu mimo tiskarnu. 



Tipy pro inkoustove kazety 
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Instalace a vymena inkoustovych kazet 

1 . Zkontrolujte, zda sviti kontrolka napajeni, pak zvednete horni kryt. Zkontrolujte, 
zda byl z vnitrniho prostoru tiskarny vyjmut veskery vyplnovy balici material. 




Uchopte sedy stitek pod inkoustovou kazetou a uvolnete sedou pojistku uvnitr 
tiskarny. Pak pojistku zvednete. 

Pozice inkoustovych kazet jsou pro lepsf orientaci barevne oznaceny. Zvednete 
pojistku pod pozadovanou barvou a viozte nebo vymente kazetu. Zleva doprava 
jsou inkoustove kazety v tomto poi'adi: cerna, zluta, svetle azurova, azurova, 
svetle purpurova, purpurova. 




1 Pojistka inkoustove kazety u kazety s cernym inkoustem 

2 Kolebky barevnych inkoustovych kazet 



3. Pokud vymenujete kazetu, vyjmete starou kazetu jejim vytazenim z kolebky 
smerem k sobe. 
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Starou kazetu dejte do recyklace. Spolecnost HP provozuje program recyklace 
spotrebniho materialu, ktery je dostupny v mnoha zemich a oblastech a 
umoznuje bezplatne recyklovat pouzite inkoustove kazety. Daisi informace 
naleznete na adrese www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/ 
inkjet.html. 

4. Novou inkoustovou kazetu vyjmete z baleni, uchopte ji za uchytku a zasunte ji do 
prazdne kolebky. 

Zkontrolujte, zda vkladate kazetu do kolebky oznacene stejnou ikonou a barvou, 
jakymi je oznacena tato nova kazeta. Medene kontakty by pf\ vkladani inkoustove 
kazety mely smei'ovat do tiskarny. 

[—'^ Poznamka Pn prvnim nastaveni a pouziti tiskarny HP Photosmart 

zkontrolujte, zda jste nainstalovali inkoustove kazety, ktere byly dodany s 
tiskarnou. Inkoust v techto kazetach ma specificke vlastnosti, ktere zajisti, 
aby se smichal s inkoustem v tiskove hiave. 





t^r"l__^^' 



















5. Sedou pojistku zatlacte dolu, aby se zaklapnutim zajistila. 
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6. Kroky 2 az 5 opakujte pro kazdou inkoustovou kazetu, kterou chcete vymenit. 
Musi byt nainstalovano vsech sest inkoustovych kazet. Pokud nektera inkoustova 
kazeta chybi, tiskarna nebude pracovat. 

7. Zavrete horni kryt. 

Pokud neni viozena pamet'ova karta, na displeji tiskarny se zobrazi sest ikon ve 
tvaru inkoustove kapky. Tyto ikony zobrazuji pi'ibliznou iiiadinu inkoustu v kazde 
kazete. 



IVIuzete take stisknout tiacitko Select Photos ► (Vybrat fotografie) a zobrazit tak 
vetsi a pi'esnejsi znazorneni liladin inkoustu. 

pH^j^ Poznamka Pokud pouzivate inkoust od ]\neho vyrobce nez od 

spolecnosti HP, zobrazi se na pozici ikony pro tuto kazetu otaznik. 
Tiskarna HP Photosmart 8200 series nemuze zjistit mnozstvi inkoustu 
zbyvajiciho v inkoustovycii kazetach, ktere neobsahuji inkoust HP. 



Po vyfoceni snimku digitalnim fotoaparatem, muzete z fotoaparatu vyjmout 
pamet'ovou kartu a viozit ji do tiskarny, abyste mohli tyto fotografie zobrazit a 
vytisknout. Tiskarna je kompatibiini s temito typy pamet'ovycli karet: CompactFlasli™, 
Memory Stick, Microdrive™, MultiMediaCard™, Secure Digital™ a xD-Picture Card™. 

AUpozorneni PouzitI jineho typu pamet'ove karty muze poskodit pamet'ovou 
kartu a tiskarnu. 

Informace o dalslch zpusobech pi'enosu fotografil z digitalnlho fotoaparatu do tiskarny 
naleznete v casti Pi'ipojenI k ostatnim zafizenim. 



Podporovane formaty souboru 

Soubory ve formatech JPEG a nekomprimovany TIFF dokaze tiskarna rozpoznat a 
vytisknout pi'lmo z pamet'ove karty. Je take mozno tisknout videozaznamy ze souboru 
ve formatu Motion-JPEG QuickTime, Motion-JPEG AVI a MPEG-1. Pokud digitalnl 
fotoaparat uklada fotografie a videosekvence v jinych formatech souboru, ulozte tyto 
soubory do pocltace a vytisknete je pomoci vhodne softwarove aplikace. Dalsl 
informace naleznete v napovede na displeji tiskarny HP Photosmart. 




Vkladani pamet'ovych karet 
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VIozeni pamet'ove karty 






□ 




Odd 



Sloty pro pamet'ove karty 



1 


MultiMediaCard (MMC), Secure Digital 


2 


Compact Flash typ 1 a II, Microdrive 


3 


Memory Stick 


4 


xD-Picture Card 



V nasledujici tabulce vyhledejte pamet'ovou kartu, kterou chcete pouzit, a rid'te se 
pokyny pro vIozeni teto karty do tiskarny. 

Pokyny: 

• V tiskarne muze byt viozena vzdy jen jedna pamet'ova karta. 

• Opatrne zasuiite pamet'ovou kartu co nejdale do tiskarny. Pamet'ovou kartu neize 
zasunout do tiskarny zcela - nepokousejte se o to silou. 

AUpozorneni Pouziti pamet'ove karty jakymkoli jinym zpusobem muze 
poskodit kartu i tiskarnu. 

Je-li pamet'ova karta viozena spravne, bude kontrolka pamet'ove karty chvfli blikat a 
pak zustane svitit modi'e. 

A Upozorneni Nevytahujte pamet'ovou kartu ze slotu, dokud kontrolka 



pamet'ove karty blika. Daisi informace naleznete v casti Vyjmuti pamet'ove karty. 
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Pamet'ova karta 



Pokyny pro viozeni pamet'ove karty 




CompactFlash 



• Prednim stitkem smerem nahoru a pokud je na stitku sipka, pak 
sipkou smerem do tiskarny. 

• Okraj s kovovymi kontakty musi smefovat do tiskarny. 



Memory Stick 




Microdrive 



• Zkosenym rohem doleva. 

• Kovovymi kontakty smerem dolu. 

• Pokud pouzivate pamet'ovou kartu Memory Stick Duo™ nebo 
Memory Stick PRO Duo™, pi'ipojte ke karte nejprve adapter 
dodavany s touto kartou a pak teprve ji viozte do tiskarny. 



• Pi'ednim stitkem smerem nalioru a pokud je na stitku sipka, pak 
sipkou smerem do tiskarny. 

• Okraj s kovovymi kontakty musi smei'ovat do tiskarny. 




MultlMediaCard 



• Zkosenym roliem doprava. 

• Kovovymi kontakty smerem dolu. 



I 



Secure Digital 



• Zkosenym rohem doprava. 

• Kovovymi kontakty smerem dolu. 



m 



xD-Picture Card 



• Obloukovou stranou karty smerem k sobe. 

• Kovovymi kontakty smerem dolu. 
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Vyjmuti pamet'ove karty 

Pockejte, dokud kontrolka pamet'ove karty neprestane blikat a pak jemne vytahnete 
pamet'ovou kartu z tiskarny. 

AUpozorneni Nevytahujte pamet'ovou kartu ze slotu, dokud kontrolka 
pamet'ove karty blika. Blikani kontrolky znaci, ze tiskarna s pamet'ovou kartou 
prave pracuje. Vyjmete-li pamet'ovou kartu, i kdyz s ni tiskarna prave pracuje, 
muzete tiskarnu, kartu nebo informace na karte poskodit. 
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3 Tisk fotografii bez pouziti 
pocitace 

Tiskarna HP Photosmart 8200 series umoznuje vybirat.vylepsovat a tisknout 
fotografie bez pouziti pocitace. Po nastaveni tiskarny podle pokynu v brozufe Strucny 
uvod muzete do tiskarny viozit pamet'ovou kartu a tisknout fotografie pomoci tiacitek 
na oviadacim panelu tiskarny. 

Fotografie muzete tisknout take pPlmo z digitalnllio fotoaparatu. Dalsl informace 
naleznete v casti Tisk fotografii z digitalniho fotoaparatu. 

Vyber rozvrzeni fotografie 

Stisknutim tiacitka Rozvrzeni na oviadacfm panelu tiskarny muzete vybrat rozvrzeni 
fotografii, ktere clicete tisknout. Opakovanym stisknutim tiacitka muzete pi'epinat 
mezi sesti moznostmi rozvrzeni. Pokud je viozena pamet'ova karta, vybrane rozvrzeni 
se zobrazi ve sti'edni doini casti displeje tiskarny. Vsechny fotografie vybrane na 
oviadacim panelu tiskarny se vytisknou ve vybranem rozvrzeni. 



Rozvrzeni 


Format papiru (fotografie) 


1 na stranku bez okraju 


4x6 palcu (4x6 palcu) 
10 X 15 cm (10 X 15 cm) 
5x7 palcu (5x7 palcu) 
8,5 X 1 1 palcu (8,5 x 1 1 palcu) 




<u 


3,5 X 5 palcu (3,25 x 4,75 palce) 
4x6 palcu (3,75 x 5,75 palce) 
10 X 15 cm (9,53 x 14,6 cm) 
5x7 palcu (4,75 x 6,75 palce) 
8x10 palcu (7,75 x 9,75 palce) 
8,5 X 1 1 palcu (8x10 palcu) 
A6 (9,86x14,16 cm) 
A4 (20 X 25 cm) 
Hagaki (9,36 x 14,16 cm) 
L (8,25x 12,06 cm) 


2 na stranku 


3,5 X 5 palcu (2,25 x 3,25 palce) 
4x6 palcu (2,75 x 3,75 palce) 
5x7 palcu (3,25 x 4,75 palce) 
8x10 palcu (4,75 x 6,5 palce) 
8,5 X 1 1 palcu (5x7 palcu) 
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Rozvrzeni 



Format papiru (fotografie) 



3 na stranku 



4 na stranku 



A6 (6,92 X 9,86 cm) 
A4(13x 18 cm) 
Hagaki (6,8 x 9,36 cm) 
L (5,87 X 8,25 cm) 

3,5 X 5 palcu (1 ,5 x 2,25 palce) 
4x6 palcu (1 ,75 x 2,625 palce) 
5x7 palcu (2,25 x 3,375 palce) 
8x10 palcu (3,33 x 5 palcu) 
8.5 X 1 1 palcu (4x6 palcu) 
A6 (4,77x7,15 cm) 
A4(10x 15 cm) 
Hagaki (4,52 x 6,78 cm) 
L (3,96 X 5,94 cm) 

3.5 X 5 palcu (1 ,5 x 2,25 palce) 
4x6 palcu (1 ,75 x 2,5 palce) 
5x7 palcu (2,2 x 3,25 palce) 
8x10 palcu (3,5 x 4,75 palce) 
8,5 X 1 1 palcu (3,5 x 5 palcu) 
A6 (4,77 X 6,92 cm) 
A4 (9x13 cm) 
Hagaki (4,52 x 6,5 cm) 
L (3,96 X 5,7 cm) 



9 na stranku 



3.5 X 5 palcu (1 x 1,375 palce) 

4x6 palcu (1,125x1,5 palce) 

5x7 palcu (1,5x2 palce) 

8x10 palcu (2,25 x 3 palce) 

8,5 X 1 1 palcu (2,5 x 3,25 palce) ■ 
kapesni velikost 

A6 (3,07x4,05 cm) 

A4 (6,4 X 8,4 cm) 

Hagaki (2,9 x 3,86 cm) 

L (2,53 X 3,36 cm) 



Poznamka Aby bylo mozne dodrzet vybrane rozvrzeni, tiskarna nektere 
fotografie otoci. 
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Vyber fotografii pro tisk 

Pfi rozhodovani, ktere fotografie vytisknout, muzete prohlizet fotografie na displeji 
tiskarny, na vytistenem seznamu fotografii nebo na vytistenem natisku. 



Pri rozhodovani, ktere fotografie vytisknout, pouzijte jednu z tecfito moznosti: 



Profilizeni fotografii na 
displeji tiskarny 

Fotografie muzete prohlizet na 
displeji tiskarny po jedne nebo 
9 fotografiich najednou. 


Profilizeni fotografii po jedne: 

1. VIozte pamet'ovou kartu. 

2. Fotografie vybirejte pomoci sipek pro vyber 
fotografii -4 a ►. Pi'idrzite-li tiacitko se 
sipkou stisknute, budou se fotografie rychle 
stridat. Jakmile pi'ejdete na posledni fotografii 
V danem smeru, zobrazi se na displeji opet 
prvni (nebo posledni) fotografie a prohlizeni 
pokracuje. 

Proiilizeni 9 fotografii najednou: 

1. VIozte pamet'ovou kartu. 

2. Stisknutim tiacitka OK pi'epnete do zobrazeni 
9 fotografii najednou. Seznamem fotografii 
pak prochazejte pomoci navigacnicfi sipek. 

Stisknutim tiacitka OK ukoncite rezim zobrazeni 9 
snimku najednou a vratite se do rezimu prohlizeni 
fotografii po jedne. 

Tip Chcete-li fotografiemi prochazet rychleji, 
pfidrzte jednu z sipek pro vyber fotografii a ► 

stisknutou. Jakmile pi'ejdete na posledni fotografii 
V danem smeru, zobrazi se na displeji opet prvni 
(nebo posledni) fotografie. 


Tisk seznamu fotografii 

Na seznamu fotografii jsou 
miniatury az 2000 fotografii z 
pamet'ove karty a jejich cisla. 
Doporucujeme pouzit 
obycejny papir, kteryje 
levnejsi nez fotograficky papir. 

Seznam fotografii muze mft 
nekolik stranek. 


Tisk seznamu fotografii: 

1. VIozte pamet'ovou kartu. 

2. Do hiavniho zasobniku vIozte nekolik listu 
obycejneho papiru. Zkontrolujte, zda je 
kontrolka zasobniku na fotograficky papir 
zhasnuta, aby byl papir vybran z hiavniho 
zasobniku. 

3. Stisknete tiacitko Nabidka. 

4. Vyberte moznost Print Options (Moznosti 
tisku) a stisknete tiacitko OK. 

5. Vyberte moznost Print Index Page 
(Vytisknout stranku se seznamem fotografii) 
a stisknete tiacitko OK. 


Tisk natisku 

Natisk obsahuje miniatury 
vsech fotografii ulozenych na 
pamet'ove karte. Natisk se lisi 


Tisk natisku: 

1. VIozte pamet'ovou kartu. 

2. Do hiavniho zasobniku vIozte nekolik listu 
obycejneho papiru. Zkontrolujte, zda je 
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Pri rozhodovani, ktere fotografie vytisknout, pouzijte jednu z techto moznosti: 



od seznamu fotografii v torn, 
ze poskytuje prostor k 
oznaceni fotografii, ktere 
chcete tisknout, pi'ipadne k 
vyznaceni dalsicli udaju 
(pocet a rozvrzeni fotografii). 
Tyto moznosti muzete vybrat 
vyplnenim malycli kolecek 
tmavym perem. 

Daisi informace tykajici se 
vyberu a tisku fotografii z 
naliledu najdete v casti Vyber 
fotografii pro tisk a Tisk 
fotografii. 



kontrolka zasobniku na fotograficky papir 

zhasnuta, aby byl papir vybran z lilavnilio 
zasobniku. 

3. Stisknete tiacitko Nabidka. 

4. Vyberte moznost Print Options (IVIoznosti 
tisku) a stisknete tiacitko OK. 

5. Vyberte moznost Print proof sheet 
(Vytisknout natisk) a stisknete tiacitko OK. 



Vyber fotografii pro tisk 

Fotografie, ktere chcete vytisknout, muzete vybrat pomoci oviadaciho panelu tiskarny. 



Pozadovana akce 


Postup 


Vyber fotografie 


1. VIozte pamet'ovou kartu. 

Poznamka IVIuzete take pamet'ovou kartu 
nevkladat a vybrat fotografie ze zarizeni 
HP iPod pi'ipojeneho k pi'ednimu portu pro 
fotoaparat. DaIsi informace naleznete v casti 
Tisk fotografii z elektronickeho diai'e HP iPod. 

2. Pomoci sipek pro vyber fotografii a ► 

pi'ejdete na fotografii, kterou chcete vybrat. 

3. Stisknutim tiacitka SJ^ vyberte pozadovanou 
fotografii. 

4. Chcete-li vybrat daIsi fotografie, opakujte 
kroky 2 a 3. 

Poznamka Chcete-li vytisknout vice kopii stejne 
fotografie, stisknete nekolikrat moznost CO'. Pocet 
kopii, ktery ma byt vytisten, se zobrazi v doini 
casti displeje tiskarny. 


Zruseni vyberu fotografie 

Kdyz zrusite vyber fotografie, 
tiskarna zrusi vsechny zmeny, 
ktere jste udelali v nastaveni 
tisku teto fotografie. 


1 . Pomoci sipek pro vyber fotografii a ► 

pi'ejdete na fotografii, kterou chcete z vyberu 
odebrat. 

2. Stisknete tiacitko Zrusit. Vyber zobrazene 
fotografie se zrusi. 
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Pozadovana akce 


Postup 


Poznamka Zrusenim vyberu 
fotografie neodstranite tuto 
fotografii z pamet'ove karty. 


Poznamka Pokud je vybrano vice kopil 
fotografie, stisknete opakovane tiacltko Zrusit, 
dokud neodstranite pozadovany pocet vyberu. 


Zruseni vyberu vsech 
fotografii 


1 . Stisknete dvakrat tiacltko Zrusit. Na displeji 
tiskarny se zobrazi dotaz, zda clicete zrusit 
vyber vsecli fotografii. 

2. Vyberte moznost Yes (Ano) a stisknete 
tiacltko OK. 

Poznamka Pokud je vybrano vice kopil 
zobrazene fotografie, stisknete nejprve opakovane 
tiacltko Zrusit, dokud neodstranite vsechny 
vybery. Pak postupem podle pi'edchozlch pokynu 
zruste vyber vsech fotografii. 


Vyber fotografii pro natisk 

Vytisteny natisk muzete pouzit 
k vyberu fotografii, ktere 
clicete tisknout. 

Informace o tisku natisku 
naleznete v casti Tisk natisku:. 


1 . U fotografii, ktere chcete tisknout, vyplnte 
krouzek pod fotografii tmavym perem. 

2. V casti pro pocet kopil vyplnte u kazde 
fotografie pozadovany pocet kopil. Vzdy 
vyberte pouze jednu moznost pro pocet kopil. 

3. V casti pro rozvrzeni vyberte rozvrzeni tisku. 
Vzdy vyberte pouze jednu moznost. 

Vyplneny natisk naskenujte, abyste mohli vybrane 
fotografie vytisknout. Informace o skenovani 
natisku naleznete v casti Tisk fotografii. 



Zlepseni kvality fotografii 

Tiskarna nablzl nekolik moznosti vyiepseni kvality fotografii tistenych z pamet'ove 
karty. Tato nastaveni tisku nezmeni puvodnl fotografii. Oviivnl pouze jejl vytisk. 



Potize 


Postup pri reseni 


Fotografie se spatnym jasem 


1 . Stisknete tiacltko Nabidka. 

2. Vyberte moznost Edit (Upravy) 
a stisknete tiacltko OK. 

3. Vyberte moznost Photo 
Brightness (Jas fotografie) a 
stisknete tiacltko OK. 

4. PomocI sipek snizte nebo zvyste 
jas fotografie na pozadovanou 
uroven a pak stisknete tiacltko OK. 


Fotografie s efektem cervenych oci 


Ve vychozim stavu je funkce 
automatickeho odstraneni efektu 
cervenych ocl v nabldce Preferences 
(Pi'edvolby) zapnuta. Pi'ed vytisknutim 



Uzivatelska ph'rucka tiskarny HP PhotoSmart 8200 series 



29 



(pokracovani) 



Potize 



Postup pri reseni 



obrazku odstrani tato funkce efekt 
cervenych oci ze vsech fotografii, ktere 
jsou tisknuty v rozvrzeni 1 fotografie na 
stranku (s okraji nebo bez okraju). 
Pokud stale pretrvavaji potize s efektem 
cervenych oci, odstrante tento efekt u 
jednotlivych fotografii pomoci funkce 
Remove red eye (Odstraneni efektu 
cervenych oci) v nabidce Edit (Upravy). 
Zde jsou pokyny pro oba postupy. 



Odstraneni efektu cervenych oci 
(vsechny fotografie) 

1. Stisknete tiacitko Nabidka. 

2. Vyberte moznost Preferences 
(Pi'edvolby) a stisknete tiacitko OK. 

3. Vyberte moznost Auto remove red- 
eye (Automaticky odstranit cervene 
oci) a stisknete tiacitko OK. 

4. Vyberte moznost On (Zapnuto) a 
stisknete tiacitko OK. 



Videoklipy s nizkou kvalitou 

Tato pi'edvolba ma vliv na fotografie 
vytisknute z videozaznamu. 

Poznamka Tato funkce nezlepsi 
fotografie tisknute pomoci funkce Tisk 
videosekvenci v nabidce Moznost! 
tisku. Neovlivni take fotografie tisknute 
V rozvrzeni 9 na stranku. 



Rucni odstraneni efektu cervenych 
oci (u jedne fotografie) 

1 . Pi'ejdete k fotografii, ze ktere chcete 
odstranit efekt cervenych oci. 

2. Stisknete tiacitko Nabidka. 

3. Vyberte moznost Edit (Upravy) a 
stisknete tiacitko OK. 

4. Vyberte moznost Remove red-eye 
(Odstranit cervene oci) a stisknete 
tiacitko OK. 

Zlepseni kvality fotografii vytistenych 
z videoklipu 

1 . Stisknete tiacitko Nabidka. 

2. Vyberte moznost Preferences 
(Pi'edvolby) a stisknete tiacitko OK. 

3. Vyberte moznost Video 
Enhancement (Vyiepseni videa) 
a stisknete tiacitko OK. 

4. Vyberte moznost On (Zapnuto) 
a stisknete tiacitko OK. 

Informace o tisku fotografii z videoklipu 
naleznete v casti Tisk fotografii z 
pamet'ove karty. 
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Tvurci pnstup 

Tiskarna poskytuje mnoho nastroju a efektu, ktere umoznuji pouzivat fotografie 
tvurcim zpusobem. Nastaveni tisku nezmeni puvodni fotografii. Oviivni pouze jejf 
vytisk. 



Funkce... 


Postup 


Pridani barevneho efektu 

Tiskarna muze tisknout bez 
barevnych efektu v nastaveni 
Color (Barevne, vychozf 
nastaveni), nebo muze pouzit 
efekt Black & white 
(Cernobily), Sepia (Sepie) a 
Antique (Stara fotografie). 

Fotografie s efektem Sepia 
(Sepia) se vytisknou v tonech 
linede a pi'ipominaji fotografie 
z doby kolem roku 1900. 
Fotografie s efektem Antique 
(Stara fotografie) maji stejne 
tony hnede, ale jsou k nim 
pfidany blede barvy, ktere 
pripomfnaji rucne kolorovane 
fotografie. 


1 . Vyberte jednu nebo vice fotografii. 

2. Stisknete tiacitko Nabidka. 

3. Vyberte moznost Edit (Upravy) a stisknete 
tiacitko OK. 

4. Vyberte moznost Add color effect (Pfidat 
barevny efekt) a stisknete tiacitko OK. 

5. Vyberte barevny efekt a stisknete tiacitko OK. 


Tisk bez okraju 

Tiskarnu Ize nastavittak, aby 
se fotografie tiskly bez okraju. 


-» Stisknete tiacitko Rozvrzeni a vyberte 
moznost One photo per page borderless 

(Jedna fotografie na stranku bez okraju - to je 
vychozi vyber). Pokud je tato moznost 
vybrana, je obdelnik ve sti'edni dolnl casti 
displeje tiskarny syte oranzovy. 


Pridani data a casu na vytisky 

Na fotografie muzete 
vytisknout datum a cas, kdy 
byla fotografie porizena. Tato 
predvolba ma vliv na vsechny 
vytisky. 


1 . Stisknete tiacitko Nabidka. 

2. Vyberte moznost Preferences (Pfedvolby) a 
stisknete tiacitko OK. 

3. Vyberte moznost Date/time (Datum a cas) a 
stisknete tiacitko OK. 

4. Vyberte jedno z nasledujicich nastaveni data 
a casu: 

— Date/time (Datum a cas) 
Date only (Pouze datum) 

- Off (Vypnuto) 

5. Stisknete tiacitko OK. 

Pokud fotografii upravujete v pocitaci a zmeny 
ulozite, budou puvodni informace o datu a case 
poi'izeni snimku ztraceny. Zmeny provedene z 
oviadaciho panelu tiskarny nezmeni informace o 
datu a case. 
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Funkce... 


Postup 


Zmena kvality tisku 

Kvalitu tisku fotografii Ize 
menit. Vychozim nastavenim 
kvality je moznost Best 
(Nejiepsi), ktera zajist'uje tisk 
fotografii v nejvyssi kvalite. 
Normalnl kvalita setfl inkoust 
a tiskne ryclileji. 


Zmena kvality tisku na Normaini pro jednu 
tiskovou ulohu: 

1 . Stisknete tiacitko Nabidka. 

2. Vyberte moznost Tools (Nastroje) a stisknete 
tiacitko OK. 

3. Vyberte moznost Print quality (Kvalita tisku) 
a stisknete tiacitko OK. 

4. Vyberte moznost Normal (Normalnl) a 
stisknete tiacitko OK. 

Kvalita tisku se pi'i provadeni dalsl tiskove iilohy 
vrati na nastaveni Best (Nejiepsi). 


Oriznuti fotografie 

Stisknutim tiacltka Lupa + 
nebo Lupa - zvetslte nebo 
zmenslte pi'ibllzeni v 
nasobclch 1,25. Maximaini 
zvetseni pi'ibllzeni je 
petinasobene. 


1 . PomocI sipek pro vyber fotografii a ► 

pi'ejdete na fotografii, kterou chcete oi'lznout. 

2. Stisknutim tiacltka Lupa + zvetslte pi'ibllzeni 
fotografie 1,25krat. ZobrazI se zeleny 
obdelnik pro oi'lznutl. Opakovane stisknete 
tiacitko Lupa +, dokud nedosahnete 
pozadovaneho pi'ibllzeni. (Po pi'ibllzeni 
muzete fotografii oddalit zpet pomocI tiacltka 
Lupa -.) 

Poznamka Pokud by vybrane zvetseni 
viditelne snizilo kvalitu tisku, zeleny ramecek 
oi'lznutl zmeni barvu na zlutou. 

3. Ramecek oriznuti muzete v jakemkoli 
pribllzeni posunout doleva, doprava, nahoru 
nebo dolu pomocI navigacnich sipek. 

4. Jakmile vyi'ez vymezuje cast fotografie, kterou 
chcete vytisknout, stisknete tiacitko OK. 
Oriznuti nema vliv na puvodnl fotografii. 
Oviivnl pouze jejl vytisk. 


Tisk fotografii panoramat 


1 . Stisknete tiacitko Nabidka. 

2. Vyberte moznost Print Options (Moznosti 
tisku) a stisknete tiacitko OK. 

3. Vyberte moznost Print panoramic photos 
(Tisk fotografii panoramat): 

4. Vyberte moznost On (Zapnuto) a stisknete 
tiacitko OK. Dokud tisk fotografii panoramat v 
nabldce opet nevypnete, zobrazuje se v horni 
casti displeje tiskarny text Panoramic mode 
(Panoramaticky rezim). 

5. VIozte media formatu 1 0 x 30 cm 
(4x12 palcu). Bude-li to poti'eba, oi'lznete 
pi'ed tiskem fotografie podle vyse uvedenych 
pokynu. Ramecek pro oriznuti ma pomer 
stran 3:1. 
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Funkce... 


Postup 




Poznamka Vsechny fotografie tisknute v 
panoramatickem rezimu jsou tisknuty bez okraju. 


Tisk stitku 


1 . Stisknete tiacitko Nabidka. 

2. Vyberte moznost Print Options (Moznosti 
tisku) a stisknete tiacitko OK. 

3. Vyberte moznost Print stickers (Tisk stitku) 
a stisknete tiacitko OK. 

4. Vyberte moznost On (Zapnuto) a stisknete 
tiacitko OK. Dokud tuto funkci v nabidce opet 
nevypnete, zobrazuje se v horni casti displeje 
tiskarny text Sticker mode (Rezim stitku). 

5. Pi'ed tiskem viozte do tiskarny fotograficky 
papirse stitky Avery C6611 nebo C6612. 
Jedna se o papir formatu 1 0 x 1 5 cm 
(4x6 palcu) se 16 pravouhlymi nebo 
ovalnymi stitky na strance. 



Tisk fotografii 

Fotografie Ize tisknout bez pouziti pocitace nekolika ruznymi zpusoby: 

• viozenim pamet'ove karty s fotografiemi do prislusneho otvoru pro pamet'ovou 
kartu tiskarny, 

• pi'ipojenim digitalniho fotoaparatu PictBridge k portu pro fotoaparat na pi'ednf 
strane tiskarny, 

• z digitalniho fotoaparatu vybaveneho technologii Bluetooth, pokud je v tiskarne 
nainstalovan volitelny bezdratovy adapter HP Bluetooth®. 

Tisk fotografii z pamet'ove l<arty 

Fotografie z pamet'ove karty muzete tisknout pfimo: Muzete kartu viozit do tiskarny a 
pomoci oviadaciho panelu tiskarny prohlizet, vybirat, vyiepsovat a tisknout fotografie. 
Pfimo z pamet'ove karty take muzete tisknout fotografie vybrane ve fotoaparatu 
(fotografie, ktere jste oznacili pro tisk pomoci fotoaparatu). 

Tisk z pamet'ove karty je snadny a rychly a nespotrebovava energii baterii digitalniho 
fotoaparatu. 



Pozadovana akce 


Postupuje takto: 


Tisk jedne nebo vice 
fotografii 

Nez zacnete, zkontrolujte, zda 
je pamet'ova karta viozena v 
tiskarne a zda zasobnik, ktery 
chcete pouzit, obsahuje 
spravny papir. 


1 . Stisknutim tiacitka Rozvrzeni vyberte 
rozvrzeni fotografii. Vybrane rozvrzeni se 
zobrazi ve sti'edni doini casti displeje tiskarny. 

2. Pomoci sipek pro vyber fotografii a ► 
zobrazte fotografii, kterou chcete tisknout. 
Pak stisknete tiacitko [S^. 

3. Chcete-li tisknout vice fotografii, opakovanim 
kroku 1 a 2 vyberte daisi fotografie. 

4. Stisknete tiacitko Tisk. 
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Pozadovana akce 


Postupuje takto: 


Zkontrolujte stav kontrolky 
zasobniku na fotograficky 
papir. Pokud chcete tisknout z 
hiavniho zasobniku, kontrolka 
by mela byt zhasnuta, pokud 
chcete tisknout ze zasobniku 
na fotograficky papir, 
kontrolka by mela svitit. 




Tisk vsech fotografii 
ulozenych na pamet'ove karte 

Nez zacnete, zkontrolujte, zda 
je pamet'ova karta viozena v 
tiskarne a zda zasobnik, ktery 
chcete pouzit, obsahuje 
spravny papir. 

Zkontrolujte stav kontrolky 
zasobniku na fotograficky 
papir. Pokud chcete tisknout z 
hiavniho zasobniku, kontrolka 
by mela byt zhasnuta, pokud 
chcete tisknout ze zasobniku 
na fotograficky papir, 
kontrolka by mela svitit. 


1 . Stisknutim tiacitka Rozvrzeni vyberte 
rozvrzeni fotografii. Vybrane rozvrzeni se 
zobrazi ve sti'edni doini casti displeje tiskarny. 

2. Stisknete tiacitko Nabidka. 

3. Vyberte moznost Print Options (Moznosti 
tisku) a stisknete tiacitko OK. 

4. Vyberte moznost Print all (Vytisknout vse) 
a stisknete tiacitko OK. Spusti se tisk vsech 
fotografii z pamet'ove karty. 


Tisk souvisle rady fotografii 

Nez zacnete, zkontrolujte, zda 
je pamet'ova karta viozena v 
tiskarne a zda zasobnik, ktery 
chcete pouzit, obsahuje 
spravny papir. 

Zkontrolujte stav kontrolky 
zasobniku na fotograficky 
papir. Pokud chcete tisknout z 
hiavniho zasobniku, kontrolka 
by mela byt zhasnuta, pokud 
chcete tisknout ze zasobniku 
na fotograficky papir, 
kontrolka by mela svitit. 


1 . Stisknutim tiacitka Rozvrzeni vyberte 
rozvrzeni fotografii. Vybrane rozvrzeni se 
zobrazi ve sti'edni doIni casti displeje tiskarny. 

2. Stisknete tiacitko Nabidka. 

3. Vyberte moznost Print Options (Moznosti 
tisku) a stisknete tiacitko OK. 

4. Vyberte moznost Print range (Vytisknout 
i'adu) a stisknete tiacitko OK. 

5. Pomoci tiacitek pro vyber fotografie^ a ► 
pi'ejdete k prvni fotografii, kterou chcete 
vytisknout, a stisknete tiacitko OK. Prvni 
fotografie se zobrazi v leve casti displeje 
tiskarny. 

6. Pomoci tiacitek pro vyber fotografie-4 a ► 

pi'ejdete k posledni fotografii, kterou chcete 
vytisknout, a stisknete tiacitko OK. Tato 
posledni fotografie se zobrazi v prave casti 
displeje tiskarny a vybrana i'ada fotografii se 
zacne tisknout. 


Tisk fotografii vybranych ve 
fotoaparatu z pamet'ove karty 


1 . V digitalnim fotoaparatu vyberte fotografie, 
ktere chcete vytisknout. Daisi informace 
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Pozadovana akce 


Postupuje takto: 


Jakmile vdigitalnim 
fotoaparatu vyberete 
fotografie, ktere chcete 
vytisknout, vytvori fotoaparat 
soubor ve formatu DPOF 
(Digital Print Order Format) , 
ktery identifikuje vybrane 
fotografie. Tiskarna umi cist 
soubory DPOF 1.0 a 1.1 pi'lmo 
z pamet'ove karty. 


najdete v dokumentaci dodavane s 
fotoaparatem. 

2. Pokud jste ve fotoaparatu nastavili rozvrzeni 
tisku na vychozi, muzete nastavit jine 
rozvrzeni tisku tiacltkem Rozvrzeni na 
tiskarne. 

Pokud ve fotoaparatu vyberete jine rozvrzeni 
tisku nez vychozi, fotografie se vytisknou ve 
vybranem rozvrzeni bez oliledu na nastaveni 
tiskarny. 

3. VIozte fotograficky papir a zkontrolujte stav 
kontrolky zasobniku na fotograficky paplr. 
Pokud chcete tisknout z hiavniho zasobniku, 
kontrolka by mela byt zhasnuta, pokud clicete 
tisknout ze zasobniku na fotograficky paplr, 
kontrolka by mela svltit. 

4. Vyjmete pamet'ovou kartu z fotoaparatu a 
vIozte ji do tiskarny. 

5. Po zobrazeni zpravy s dotazem, zda chcete 
tisknout fotografie vybrane ve fotoaparatu, 
stisknete tiacltko [S^. 

Zacnou se tisknout fotografie, ktere jste 
vybrali ve fotoaparatu. 

Pokud nektere vybrane fotografie nejsou na karte 
nebo je tiskarna neumi cist, vytisknou se pouze ty 
fotografie, ktere Ize cist. 

Po dokonceni tisku tiskarna smaze soubor DPOF 
a zrusi oznaceni fotografii. 


Tisk fotografii v natisku 

Vyplneny natisk naskenujte 
podle pokynu v casti Vyber 
fotografii pro tisk, abyste molili 
vybrane fotografie vytisknout. 
Pi'i skenovani natisku musi byt 
V tiskarne viozena stejna 
pamet'ova karta jako ta, ze 
ktere se natisk vytiskl. 


1 . Zkontrolujte, zda je pamet'ova karta viozena v 
tiskarne. 

2. Stisknete tiacltko Nabidka. 

3. Vyberte moznost Print Options (Moznosti 
tisku) a stisknete tiacltko OK. 

4. Vyberte moznost Scan proof slieet (Sejmout 
natisk) a stisknete tiacltko OK. 

5. VIozte natisk do hiavniho zasobniku 
potistenou stranou dolu a hornim okrajem 
stranky smerem do tiskarny. 

Poznamka Pokud je vytisknuty natisk 
rozlozen na vice stran, mejte na pameti, 
ze muslte skenovat stranky po jedne. Po 
naskenovani kazde stranky se zobrazi vyzva 
k vytisknuti fotografii z teto stranky. Pro 
kazdou dalsl stranu natisku opakujte kroky 1 
az8. 
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Pozadovana akce 



Postupuje takto: 



Tisk fotografii z 
videosekvenci 

Na displeji tiskarny Ize 
zobrazit videosekvence a 
vybrat a vytisknout jednotliva 
policka. 

Pri prvnim viozeni pamet'ove 
karty do tiskarny se pro 
reprezentaci videosekvence 
na displeji tiskarny pouzije 
prvni policko sekvence. 

Tiskarna pracuje s temito 
formaty videosekvenci: 

• Pohyblivy JPEG AVI 

• Animovany JPEG 
QuickTime 

• MPEG-1 

Tiskarna ignoruje 
videosekvence zaznamenane 
V jinych formatech. 

Nez zacnete, zkontrolujte, zda 
je pamet'ova karta viozena v 
tiskarne a zda zasobnik, ktery 
chcete pouzit, obsahuje 
spravny papir. Zkontrolujte 
stav kontrolky zasobniku na 
fotograficky papir. Pokud 
chcete tisknout z hiavniho 
zasobniku, kontrolka by mela 



6. Spust'te skenovani stisknutim tiacitka OK. 

7. Az se na displeji tiskarny zobrazi vyzva k 
viozeni papiru, viozte fotograficky papir do 
hiavniho zasobniku nebo do zasobniku na 
fotograficky papir. Zkontrolujte stav kontrolky 
zasobniku na fotograficky papir. Pokud 
chcete tisknout z hiavniho zasobniku, 
kontrolka by mela byt zhasnuta, pokud chcete 
tisknout ze zasobniku na fotograficky papir, 
kontrolka by mela svitit. 

8. Stisknutim tiacitka OK spust'te tisk fotografii 
vybranych v natisku. 

Pf\ tisku fotografii vybranych v natisku je pouzito 
vychozi nastaveni tisku. Vsechny efekty, ktere jste 
pouzili (napi'iklad oi'iznuti nebo barevne efekty), se 
ignoruji. 

1 . Stisknutim tiacitka Rozvrzeni vyberte 
rozvrzeni fotografii. Vybrane rozvrzeni se 
zobrazi ve sti'edni doini casti displeje tiskarny. 

2. Pomoci sipek pro vyber fotografii a ► 
zobrazte videosekvenci, kterou chcete tisknout. 

3. Stisknutim tiacitka OK spust'te pi'ehravani 
videosekvence. 

Pi'ehravanou videosekvenci muzete zrychlene 
pi'etacet pi'idrzenim stisknute navigacni sipky 
►. 

4. Chcete-li pi'ehravani pozastavit, stisknete 
tiacitko OK. 

Kdyzje pi'ehravani pozastavene, muzete 
pi'idrzenim stisknute navigacni ► sipky 
prohlizet video zpomalene. 

5. Zobrazene policko videa vyberte stisknutim 
tiacitka [a>. 

6. Stisknutim tiacitka Print (Tisk) spust'te tisk. 
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Pozadovana akce 


Postupuje takto: 


byt zhasnuta, pokud chcete 
tisknout ze zasobniku na 
fotograficky papir, kontrolka by 
mela svitit. 




Tisk akce z videosekvence 

Vytistena akce je serie deviti 
automaticky vybranych 
snimku z videosekvence. 


1 . VIozte pamet'ovou kartu, na ktere je alespon 
jedna videosekvence. 

2. VIozte fotograficky papir. Zkontrolujte stav 
kontrolky zasobniku na fotograficky papir. 
Pokud clicete tisknout z lilavnilio zasobniku, 
kontrolka by mela byt zhasnuta, pokud chcete 
tisknout ze zasobniku na fotograficky papir, 
kontrolka by mela svitit. 

3. Stisknete tiacitko Nabidka. 

4. Vyberte moznost Print Options (IVIoznosti 
tisku) a stisknete tiacitko OK. 

5. Vyberte moznost Video action prints (Tisk 
akce z videosekvence) a stisknete tiacitko OK. 

6. Pomoci sipek pro vyber fotograf ii a ► 
pi'ejdete na videosekvenci, kterou chcete 
tisknout. 

7. Stisknete tiacitko LA^ a pak tiacitko Tisk. 


Zastaveni tisku 


Chcete-li zastavit probihajici tiskovou ulohu, 
stisknete tiacitko Zrusit. 



Tisk fotografii z digitalniho fotoaparatu 

Fotoaparaty s rozhranim PictBridge Ize kabelem USB zapojit prime do tiskarny a 
tisknout z nich. Je-li vas fotoaparat vybaven bezdratovou technologii Bluetooth, 
muzete do tiskarny viozit volitelny adapter pro bezdratove pi'ipojeni tiskarny HP 
Bluetooth® a posilat fotografie z fotoaparatu do tiskarny bezdratovym pi'enosem. 

Pi'i tisku z digitalniho fotoaparatu pouziva tiskarna nastaveni, ktera jsou vybrana ve 
fotoaparatu. Daisi informace najdete v dokumentaci dodavane s fotoaparatem. 



Fotoaparat, ze ktereho se 
tiskne 


Postup 


Digitaini fotoaparat 
vybaveny bezdratovou 
technologii Bluetooth 

Je-li vas fotoaparat vybaven 
bezdratovou technologii 
Bluetooth, muzete zakoupit 
volitelny adapter pro 
bezdratove pi'ipojeni tiskarny 
HP Bluetooth® a tisknout 


1. Nastavte moznosti pi'ipojeni Bluetooth v 
nabidce Bluetooth na displeji tiskarny. DaIsi 
informace naleznete v casti Nabidka tiskarny. 

2. Do tiskarny vIozte fotograficky papir a 
zkontrolujte stav kontrolky zasobniku na 
fotograficky papir. Pokud chcete tisknout z 
hiavniho zasobniku, kontrolka by mela byt 
zhasnuta, pokud chcete tisknout ze zasobniku 
na fotograficky papir, kontrolka by mela svitit. 
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Fotoaparat, ze ktereho se 
tiskne 


Postup 


fotografie z fotoaparatu 
pomoci bezdratoveho spojeni. 

Poznamka Muzete tisknout i 
z jinych zarizeni pouzivajicich 
technologii Bluetooth, 
napriklad z digitalnich diaru a 
z mobilnich telefonu s 
fotoaparatem. Daisi informace 
najdete v casti Pfipojeni k 
ostatnim zafizenim nebo v 
dokumentaci dodane s 
adapterem Bluetooth. 


3. Do portu pro fotoaparaty na pi'edni strane 
tiskarny zapojte adapter pro bezdratove 
pi'ipojeni tiskarny HP Bluetooth ®. 

Kdyz je adapter pFipraven pi'ijimat data, 
kontrolka na adapteru blika. 

4. Odeslete fotografie do tiskarny podle pokynu 
V dokumentaci digitalniho fotoaparatu. 


Digitaini fotoaparat s 
technologii PictBridge 


1 . Zapnete digitaini fotoaparat s rozhranim 
PictBridge a vyberte fotografie, ktere chcete 
vytisknout. 

2. Do tiskarny viozte fotograficky papir a 
zkontrolujte stav kontrolky zasobniku na 
fotograficky papir. Pokud chcete tisknout z 
hiavniho zasobniku, kontrolka by mela byt 
zhasnuta, pokud chcete tisknout ze zasobniku 
na fotograficky papir, kontrolka by mela svftit. 

3. Zkontrolujte, zda je fotoaparat v rezimu 
PictBridge, a pi'ipojte ho kabelem USB 
dodanym s fotoaparatem k portu pro 
fotoaparat na predni strane tiskarny. 
Jakmile tiskarna rozpozna fotoaparat s 
rozhranim PictBridge, vybrane fotografie se 
automaticky vytisknou. 



Tisk fotografii z elektronickeho diare HP iPod 

Pi'ed pouzitim nasledujiclch pokynu pro import fotografii ze zai'lzeni HP iPod a pro 
tisk fotografii z tohoto zai'lzeni zkontrolujte, zda tyto obrazky i zarizeni HP iPod splnuji 
nasledujici pozadavky: 

• Obrazky koplrovane do zarizeni HP iPod musi byt ve formatu JPEG. 

• Zkontrolujte, zda je zarizeni HP iPod zformatovano v systemu Windows 
(struktura souboru FAT 32). 

Ve vychozim stavu pouzlva zai'lzeni HP iPod strukturu souboru systemu 
Windows. Informaci, zda je zai'lzeni HP iPod zformatovano systemem Windows, 
zjistlte volbou Settings (NastavenI) > About (O zarizeni) v nabldce zai'lzeni 
HP iPod. Pokud je pouzit format Windows, zobrazi se v dolnl casti obrazovky text 
Format Windows. Pokud neni pouzit format Windows, muslte zarizeni HP iPod 
pi'ipojit s pocltaci se systemem Windows pomoci kabelu USB dodaneho se 
zarlzenim HP iPod a postupovat dale podle pokynu zobrazenych na obrazovce. 
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rJMj^ Poznamka Diare HP iPod, ktere byly pripojeny pouze k pocitaci 

Macintosh, nejsou s tiskarnou kompatibilni. Po pripojeni k pocitaci se 
systemem Windows vsak moliou uzivatele systemu Macintosli nadale 
pine synclironizovat dia? HP iPod se systemem Macintosli a programem 
Mac iTunes a zachovat podporu tiskarny. 

Import fotografii do zarizeni HP IPod 

1. Zkoplrujte fotografie z pamet'ove karty do zai'lzeni HP iPod pomoci programu 
Belkin Media Reader for i Pod. 

2. Vyberem moznosti Photo Import (Import fotografii) v nabldce zai'lzeni HP iPod 
zkontrolujte, zda jsou fotografie ulozeny v zarizeni HP iPod. Fotografie se zobrazf 
jako Rolls (Filmy). 

Tisk fotografii ze zarizeni HP IPod 

1. Pomoci kabelu USB dodaneho se zarlzenim HP iPod pi'ipojte toto zarizeni k 
portu pro fotoaparat na predni strane tiskarny. Na displeji tiskarny se zobrazi text 
Reading Device (CtenI zarizeni) a tiskarna zacne nacltat fotografie. Muze to 
trvat az nekolik minut. Pak se fotografie zobrazi na displeji tiskarny. 

2. Vyberte fotografie, ktere chcete vytisknout, a stisknete tiacltko Print (Tisk). Dalsl 
informace o vyblrani fotografii naleznete v casti Vyber fotografii pro tisk. 

Pokud se vam nedai'l na tiskarne HP Photosmart tisknout ze zai'lzeni HP iPod, 
kontaktujte sti'edisko pece o zakazniky spolecnosti HP. Viz Sti'edisko pece o 
zakazniky HP. 
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4 Moznosti pfipojeni 



Pouzivejte tiskarnu tak, abyste byli ve spojeni s ostatnimi zarizenimi a lidmi. 

Pripojeni k ostatnim zanzenim 

Tato tiskarna nabizi nekolik zpusobu pripojeni k pocftacum a dalsim zarfzenfm. Kazdy 
typ pi'ipojeni umoznuje provadet jine ukony. 



Typ pripojeni a potfebne pnslusenstvi 


Dostupne funkce 


PaiTiet'ovp kartx/ 

■ 


• Prfmv ti<^k 7 namet'nve kartv na 

— 1 lllliy LIOI\^ L/Cll 1 1 w L w V w l\C-l 1 L y II CI 

tiskarnu. 

• Ukladani fotografii z pamet'ove 
karty viozene v tiskarne do 
pocitace, kde je muzete vyiepsit 
nebo uspoi'adat pomoci programu 
HP Image Zone nebojineho 
softwaru. Dalsl informace naleznete 
V castech Ukladani fotografii do 
pocitace a Tisk fotografii z 
pamet'ove karty. 


Pamet'ova karta 

Kompatibilnl pamet'ova karta pro 
digitalnl fotoaparaty 

Pamet'ovou kartu viozte do pi'lslusneho 
slotu V pi'ednl strane tiskarny. 


Rozhrani USB 

• Kabel pro rozlirani USB (Universal 
Serial Bus) 2.0 podporujici pinou 
rychlost diouhy maximalne 3 metry. 
Postup pi'ipojeni tiskarny pomoci 
kabelu USB je popsan v brozui'e 
Strucny uvod. 

• Pocitac s pi'ipojenim k siti Internet 
(aby bylo mozno pouzit sluzbu 
HP Instant Share). 


• Tisk z pocitace na tiskarnu. Viz Tisk 

z pocitace. 

• Ukladani fotografii z pamet'ove 
karty viozene v tiskarne do 
pocitace, kde je muzete vyiepsit 
nebo uspoi'adat pomoci programu 
HP Image Zone nebo jineho 
softwaru. 

• SdllenI fotografii pomoci funkce 
HP Instant Share. 

• Pi'lmy tisk z digitalnlho fotoaparatu 
HP s funkcl pi'lmeho tisku na 
tiskarnu. Dalsl informace naleznete 
V casti Tisk fotografii z digitalnlho 
fotoaparatu a v dokumentaci k 
fotoaparatu. 


PictBridge 


Pi'lmy tisk z digitalnlho fotoaparatu s 
rozhranim PictBridge na tiskarnu. 

Dalsl informace naleznete v casti Tisk 
fotografii z digitalnlho fotoaparatu a v 
dokumentaci k fotoaparatu. 
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Typ pripojeni a potrebne prislusenstvi 


Dostupne funkce 


r( 

Symbol rozhrani PictBridge 

Digitaini fotoaparat s rozhranim 
PictBridge a l<abel USB. 

Pi'ipojte fotoaparat !< portu pro fotoaparat 
na predni strane tisl<arny. 




Bluetooth 

Volitelny adapter pro bezdratove 
pi'ipojeni tisl<arny HP Bluetooth. 

Pokud je tiskarna dodana s timto 
prislusenstvim nebo pokud jste jej 
zakoupili samostatne, naleznete 
pnslusne pokyny v dokumentaci k 
tomuto adapteru a v elektronicke 
napovede. 


Tisk ze zarizeni s bezdratovou 
technologii Bluetooth (napriklad z 
digitalniho fotoaparatu, z telefonu s 
fotoaparatem, nebo z elektronickeho 
diai'e PDA) na tiskarnu. 

Pokud k portu tiskarny urcenemu pro 
fotoaparat pi'ipojite volitelny adapter pro 
bezdratove pfipojeni tiskarny HP 
Bluetooth, zkontrolujte, zdajsou 
moznosti v nabidce Bluetooth v tiskarne 
nastaveny pozadovanym zpusobem. 
Viz Nabidka tiskarny. 


HP iPod 

Zai'izeni HP iPod a kabel USB, kteryje s 
timto zarizenim dodavan. Zarizeni 
HP iPod pPipojte k portu pro fotoaparat 
na predni strane tiskarny. 


Tisk pi'imo ze zai'izeni HP iPod 
(obsahujiciho ulozene fotografie) na 
tiskarnu. Dalsl informace naleznete v 
casti Tisk fotografii z elektronickeho 
diafe HP iPod. 



Ukladani fotografii do pocitace 

Pokud obe zai'izeni pi'ipojite kabelem USB, muzete do pocitace ulozit fotografie z 
libovolne pamet'ove karty viozene do tiskarny. 

V pocitaci se systemem Windows 

Pouzitim jedne z techto metod ulozte fotografie do pocitace. 

• VIozte pamet'ovou kartu do tiskarny. Na monitoru pocitace se zobrazi program 
HP Image Zone pro prenos dat (HP Transfer a Quick Print), ktery umozni nastavit 
na pocitaci slozku pro ukladani obrazku. Daisi informace naleznete v napovede 
programu HP Image Zone. 

• VIozte pamet'ovou kartu do tiskarny. Pamet'ova karta se zobrazi v Pruzkumnikovi 
Windows jako vymenitelny disk. Otevi'ete vymenitelny disk a fotografie pi'etahnete 
na jine misto v pocitaci. 
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V pocitaci se systemem Macintosh 

1 . VIozte pamet'ovou kartu do tiskarny. 

2. Pockejte, az se aplikace iPhoto spusti a nacte obsah pamet'ove karty. 

3. Stisknutim tiacitka Import ulozte fotografie z karty do pocitace. 

rJMr^ Poznamka Pamet'ova karta se take zobrazi na plose jako ikona disku. 
Muzete ji otevfit a fotografie pi'etainnout na jine misto v pocitaci. 

Pfipojeni pomoci sluzby HP Instant Share 

Sluzba HP Instant Share slouzf k posilani fotografii pi'atelum a znamym pomoci 
elektronicke posty, do online alb nebo do fotolabu pi'ipojeneho k Internetu. Tiskarna 
musi byt pi'ipojena kabelem USB k pocitaci, ktery je pi'ipojen k Internetu a ma 
nainstalovan veskery software HP. Pokud se pokusite pouzit sluzbu HP Instant Share 
a nemate nainstalovan nebo nakonfigurovan veskery pozadovany software, zobrazi 
se zprava uvadejici pozadovany postup. 

Pouziti sluzby HP Instant Share (USB) k odeslani fotografii (uzivatele systemu 
Windows): 

1 . VIozte pamet'ovou kartu a vyberte pozadovane fotografie. 

2. Stisknete tiacitko Instant Share na oviadacim panelu tiskarny. 

3. Postupem podle pokynu na obrazovce pocitace sdilejte vybrane fotografie s 
ostatnimi lidmi. 

Pouziti sluzby HP Instant Share (USB) k odeslani fotografii (uzivatele systemu 
Macintosh): 

1. Spust'te program HP Image Zone a vyberte fotografie, ktere chcete sdilet. 
Informace o programu HP Image Zone naleznete v casti HP Image Zone. 

2. V programu HP Image Zone klepnete na kartu Applications (Aplikace) 
a poklepejte na moznost HP Instant Share. 

3. Postupem podle pokynu na obrazovce pocitace sdilejte vybrane fotografie s 
ostatnimi lidmi. 

Daisi informace o pouzivani sluzby HP Instant Share naleznete v napovede programu 
HP Image Zone. 
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Tisk z pocitace 



Aby bylo mozno tisknout z pocitace, musi byt nainstalovan software tiskarny. 
V prubehu instalace softwaru je do pocitace nainstalovan program HP Image Zone 
(uzivatele systemu Macintosh a pine instalace v systemu Windows) nebo HP Image 
Zone Express (uzivatele expresni instalace v systemu Windows), ktery umoznuje 
organizovat, sdilet, upravovat a tisknout fotografie. 

Pokyny pro nainstalovan! softwaru naleznete v brozui'e HP PhotoSmart 8200 series 
Strucny uvod. Software muzete pravidelne aktualizovat a zajistit tak, abyste meli k 
dispozici nejaktualnejsi funkce a vyiepseni. Pokyny naleznete v casti Aktualizace 
softwaru. 

Aby bylo mozno s fotografiemi pracovat, je poti'eba je pfenest do pocitace pi'ipojeneho 
k tiskarne. Viz Ukladani fotografii do pocitace. 

rJMv^ Poznamka Uzivatele systemu Windows: Program HP Image Zone Ize 
\~'^ pouzivat pouze na pocitacich s procesory Intel® Pentium® III (nebo 
ekvivalentnimi) nebo vykonnejsimi. 

Pouziti kreativnich moznosti v softwaru tiskarny 

Zde naleznete tipy pro spusteni a pouziti programu HP Image Zone a HP Image Zone 
Express a sluzby HP Instant Share. 

HP Image Zone 

Program HP Image Zone je snadno pouzitelny program, ktery poskytuje nejen 
zakladni funkce pro upravy a tisk fotografii, ale take vse co poti'ebujete pro zabavnou 
praci s fotografiemi. Tento program umozfiuje take pi'istup ke sluzbe HP Instant 
Share, cimz poskytuje moznost snadneho sdileni fotografii. 

Spusteni programu HP Image Zone (uzivatele systemu Windows) 

-» Poklepejte na ikonu HP Image Zone na plose systemu Windows. Pokud 
poti'ebujete pomoci, pouzijte napovedu programu HP Image Zone. 

Spusteni programu HP Image Zone (uzivatele systemu Macintosh) 

-» Klepnete na ikonu HP Image Zone na panelu Dock. Pokud poti'ebujete pomoci, 
vyberte v nabidce Help (Napoveda) volbu HP Image Zone Help (Napoveda 
HP Image Zone). 

Program HP Image Zone nabizi mnoho funkci: 

• View (Zobrazit) - Zobrazeni fotografii v mnoha formatech a mnoha zpusoby. 
Jednoduche organizovani a spravovani fotografii. 

• Edit (Upravy) - Oi'iznuti fotografii a odstraneni efektu cervenych oci. Automaticka 
uprava a vyiepseni fotografii v ruznych formatech a v mnoha rozvrzenich. 

• Print (Tisk) - Tisk fotografii v ruznych formatech a v mnoha rozvrzenich. 

• Share (Sdileni) - Odeslani fotografii rodine a pi'atelum bez nutnosti zasilani 
obsahlych pi'iloh pomoci sluzby HP Instant Share, ktera je lepsim zpusobem 
zasilani zprav elektronicke posty. 
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• Create (Vytvorit) - Snadne vytvafeni stranek alba fotografii, pohlednic, kalendafu, 
panoramatickych fotografii, pi'ebalu na disky CD a podobne. 

• Back-up (Zaioha) - Vytvoi'eni zaioznicli kopii fotografii pro jejicli bezpecne 
ucliovani. 

HP Image Zone Express 

Program HP Image Zone Express je jednoduchym nastrojem, ktery poskytuje 
zakladni funkce pro upravy a tisk fotografii. Tento program umoznuje take pfistup ke 
sluzbe HP Instant Share, cimz poskytuje moznost snadneho sdileni fotografii. 
Program HP Image Zone Express je k dispozici pouze pro uzivatele systemu Windows. 

Spusteni programu HP Image Zone Express (uzivatele systemu Windows) 
-» Poklepejte na ikonu HP Image Zone Express na plose systemu Windows. 

Pokud poti'ebujete pomoci, pouzijte napovedu programu HP Image Zone Express. 

Program HP Image Zone Express nabizi mnoho funkci: 

• View (Zobrazit) - Zobrazeni fotografii v mnoha formatech a mnoha zpusoby. 
Jednoduche organizovani a spravovani fotografii. 

• Edit (Upravy) - Oi'iznuti fotografii a odstraneni efektu cervenych ocf. Automaticka 
uprava a vyiepseni fotografii, aby byly perfektni. 

• Print (Tisk) - Tisk fotografii v ruznych formatech a v mnoha rozvrzenich. 

• Share (Sdileni) - Odeslani fotografii rodine a pi'atelum bez nutnosti zasilanf 
obsahlych priloh pomoci sluzby HP Instant Share, ktera je lepsim zpusobem 
zasilani zprav elektronicke posty. 

HP Instant Share 

Sluzba HP Instant Share umoznuje odesilat fotografie rodine a pi'atelum bez nutnosti 
zasilani objemnych pi'iloh ve zpravach elektronicke posty. Daisi informace naleznete 
V casti Pfipojeni pomoci sluzby HP Instant Share a v napovede programu HP Image 
Zone nebo HP Image Zone Express. 

Spusteni sluzby HP Instant Share (uzivatele systemu Windows) 

-> Klepnete na kartu HP Instant Share v programu HP Image Zone nebo HP Image 
Zone Express. 

Spusteni sluzby HP Instant Share (uzivatele systemu Macintosh) 

-> V programu HP Image Zone klepnete na kartu Applications (Aplikace) a 
poklepejte na moznost HP Instant Share. 

Nastaveni pfedvoleb tisku 

Pi'edvolby tisku jsou nastaveny na vychozi hodnoty, Ize je vsak zmenit, aby lepe 
vyhovovaly vasim poti'ebam. Pi'i tisku z pocitace muzete zvolit specificke nastaveni 
ulohy. Pokud zmenite nastaveni pi'ed tiskem, zmeny oviivni pouze aktuaini tiskovou 
ulohu. V nekterych programech systemu Windows je poti'eba klepnout v dialogovem 
okne Tisk na moznost Vlastnosti nebo Pfedvolby - tim ziskate pfistup k rozsii'enym 
funkcim tisku. DaIsi informace o pi'edvolbach tisku najdete v napovede. 



46 



HP PhotoSmart 8200 series 



Pfistup k pfedvolbam tisku (uzivatele systemu Windows) 

1 . Otevrete dialogove okno Tisk (obvykle vybranim moznosti Tisk v nabidce 
Soubor). 

2. V kartach dialogoveho okna Tisk zmente pfedvolby tisku nebo klepnete na 
moznosti Vlastnosti nebo Pfedvolby, cimz ziskate pristup k dalsim pi'edvolbam 
tisku. 

Pfistup k pfedvolbam tisku (uzivatele systemu Macintosh) 

1 . Otevrete dialogove okno Print (Tisk) (obvykle vybranim moznosti Print (Tisk) 
V nabidce File (Soubor)). 

2. V dialogovem okne Print (Tisk) zmefite pi'edvolby tisku tak, ze v rozeviraci 
nabidce Copies & Pages (Kopie a stranky) vyberete moznosti tisku, ktere choete 

zmenit. 

Daisi informace o zmenacii pi'edvoleb tisku naleznete v napovede na obrazovce. 
Otevreni napovedy na obrazovce 

Uzivatele systemu Windows: 

• Na klavesnici stisknete klavesu F1. 

• Napovedu kjednotlivym polim ziskate klepnutim na tiacitko ? v pravem iiornim 
rohu dialogoveho okna Tisk. 

Uzivatele systemu Macintosh: 

1 . V nabidce Finder vyberte moznost Help (Napoveda) a pak moznost Mac Help 
(Napoveda Mac). 

2. V nabidce Library (Knihovna) vyberte moznost HP Image Zone Help (Napoveda 
HP Image Zone) a pak vyberte moznost HP PhotoSmart Printer Help 
(Napoveda tiskarny HP Photosmart). 

Funkce technologii HP Real Life 

Softwarove funkce technologii HP Real Life skytajf mnoho moznosti pro upravy a 
vyiepseni fotografii. Tyto funkce, napriklad automaticke odstraneni efektu cervenych 
oci a pi'isvetleni, zjednodusuji tisk vysoce kvalitnich fotografii. 

Pfistup k funkcim technologii Real Life (uzivatele systemu Windows) 

1 . Otevrete dialogove okno Tisk (obvykle vybranim moznosti Tisk v nabidce Soubor. 

2. Klepnete na kartu Papir/Kvalita a pak na tiacitko Digitaini fotografie Real Life 
— NEBO — Klepnete na tiacitko Vlastnosti nebo Pfedvolby a pak na tiacitko 
Digitaini fotografie Real Life. 

Pfistup k funkcim technologii Real Life (uzivatele systemu Macintosh) 

1 . Otevi'ete dialogove okno Print (Tisk) (obvykle vybranim moznosti Print (Tisk) v 
nabidce File (Soubor)). 

2. V rozeviraci nabidce Copies & Pages (Kopie a stranky) vyberte moznost Real 
Life Digital Photography (Digitaini fotografie Real Life). 
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g Udrzba tiskarny 



Tiskarna HP Photosmart 8200 series nevyzaduje velkou udrzbu. Dodrzovanim 
pokynu v teto kapitole zvysite zivotnost tiskarny a spoti'ebnilio materialu pouzivanelio 
pro tisk a zajistite take, aby fotografie byly tisknuty vzdy v nejvyssi kvalite. 

Cisteni a udrzba tiskarny 

Tiskarnu i inkoustove kazety udrzujte ciste a dobfe udrzovane. Rid'te se jednoducliymi 
pokyny v teto casti. 

Cisteni vnejsl<u tiskarny 

1. Vypnete tiskarnu a odpojte napajeci kabel od zadni casti tiskarny. 

2. OtPete vnejsi casti tiskarny jemnym liadnkem mirne navllicenym ve vode. 

AUpozorneni Nepouzivejte zadne cistici prosti'edky. Cistici nebo myci 
prosti'edky pro domacnost moliou zpusobit poskozeni povrcliu tiskarny. 
Necistete vniti'ni casti tiskarny. Dovniti' tiskarny nesmi vniknout zadne kapaliny. 
Nepromazavejte kovovou kolejnici, po ktere se poliybuje tiskova lilava. Hluk 
zpusobeny poliybem tiskove hiavy po kolejnici je normalni. 

Automaticl<e cisteni tisl<ove lilavy 

Pokud na vytisknutycli fotografiicli nebo na barevnycli obdelnicicli na zkusebni 
strance posti'ehnete bile cary nebo pruhy, vycistete tiskovou hiavu postupem podle 
techto pokynu. Neprovadejte cisteni tiskove hIavy, pokud to neni nutne, plytvali byste 
inkoustem a zkracovali zivotnost inkoustovych trysek v tiskove hiave. 

1. Stisknete tiacitko Nabidka. 

2. Vyberte moznost Tools (Nastroje) a stisknete tiacitko OK. 

3. Vyberte moznost Clean printheads (Vycistit tiskove hIavy) a stisknete tiacitko OK. 

4. Postupujte podle pokynu na displeji tiskarny, do zasobniku viozte obycejny blly 
papir formatu Letter nebo A4, aby po vycisteni tiskove hIavy mohia tiskarna 
vytisknout zkusebni stranku. 

5. Stisknutim tiacltka OK spustlte cisteni tiskove hIavy. Po dokonceni cisteni tiskove 
hIavy vytiskne tiskarna zkusebni stranku. Pokud nejste spokojeni s kvalitou tisku 
na teto zkusebni strance, proved'te cisteni jeste jednou. Zkusebni stranku muzete 
recyklovat nebo vyhodit. 

Pokud je kvalita tisku po vycisteni hIavy stale nedostatecna, pokuste se tiskarnu 
kalibrovat podle pokynu uvedenych v casti Kalibrace tiskarny. Pokud potize s kvalitou 
tisku pi'etrvajl i po vycisteni a kalibraci, kontaktujte sti'edisko pece o zakazniky 
spolecnosti HP. 

Rucni cisteni kontaktu inkoustove kazety 

Pokud se na displeji tiskarny zobrazi zprava o torn, ze inkoustova kazeta chybi nebo 
je poskozena, ocistete medene kontakty kazety. 

Pi'ed ocistenim kontaktu inkoustove kazety vyjmete tuto kazetu a zkontrolujte, zda jejl 
kontakty ani kolebka inkoustove kazety nejsou neclm pi'ekryty. Pak inkoustovou 
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kazetu znovu nainstalujte. Pokud se zprava o torn, ze inkoustova kazeta chybi neboje 
poskozena, zobrazuje i nadale, ocistete kontakty kazety. Pokud se uvedena zprava 
zobrazi i po ocisteni kontaktu, bude potreba inkoustovou kazetu vymenit. Vyjmete 
problematickou inkoustovou kazetu a podivejte se na datum konce platnosti zaruky na 
doini strane. Datum je ve formatu RRRR/MMM/DD. Pokud zaruka jeste neskoncila, 
kontaktujte stredisko pece o zakazniky spolecnosti HP a vyzadejte si vymenu tiskove 
kazety. 

Cisteni kontaktu inkoustove kazety: 

1. K cisteni kontaktu si pi'ipravte nasledujici prostredky: 

- destilovanou, filtrovanou nebo vodu nebo pitnou vodu z lalive (voda 

z vodovodu muze obsaliovat latky, ktere moliou inkoustovou kazetu poskodit), 

AUpozorneni K cisteni kontaktu inkoustove kazety nepouzlvejte 
cistici prosti'edky na valec ani alkohol. Tyto prosti'edky mohou 
inkoustovou kazetu tiskarny HP Photosmart poskodit. 

- sucliy liadrik z penove pryze, latka nepoustejici vlakna nebo jakykoli mekky 
material, ktery se nerozpada a nepousti vlakna. 

2. Zvednete horni kryt tiskarny. 

3. Uchopte sedy stitek pod inkoustovou kazetou a uvolnete sedou pojistku uvniti' 
tiskarny. Pak pojistku zvednete. 

AUpozorneni Nevyjimejte nekolik inkoustovych kazet najednou. Vyjmete 
a ocistete kazdou inkoustovou kazetu zvlast'. Neponechavejte inkoustovou 
kazetu mimo tiskarnu vice nez 30 minut. 

4. Lehce navlhcete hadfik nebo latku vodou a vyzdimejte pi'ebytek vody. 

5. Inkoustovou kazetu uchopte za jeji uchyt a jemne oti'ete medene kontakty 
pi'ipravenym hadi'ikem nebo latkou. 




1 Jemne otfete medene kontakty 



6. Inkoustovou kazetu vrat'te zpet do prazdne kolebky a zatlacte dolu sedou 
pojistku, dokud se nezajisti zaklapnutim. 
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7. Opakujte v pripade nutnosti pro daisi inkoustove kazety. 

8. Zavrete horni kryt. 

AUpozorneni V zasobe inkoustu muze vzniknout tiak. VIozenim ciziho 
pfedmetu do zasobniku inkoustu muzete zpusobit vytlaceni inkoustu a jeho 
ulpeni na pokozce nebo na zarizeni. 

Tisk zkusebni stranky 

Pokud nastanou potfze s tiskem, vytisknete zkusebni stranku. Tato dvoustrankova 
zkusebni stranka (nazvana Extended Self Test Diagnostic Page - rozsii'ena zkusebni 
stranka samocinnelio testu) muze pomoci pi'i zjist'ovani potizi pi'i tisku a poskytuje 
liodnotne informace, ktere jsou poti'ebne pf\ kontaktovani sti'ediska pece o zakazniky 
spolecnosti HP. Tuto zkusebni stranku Ize pouzit take ke zjisteni pPibliznelio mnozstvi 
inkoustu zbyvajicilio v kazetacli. 

1. Stisknete tiacitko Nabidka. 

2. Vyberte moznost Tools (Nastroje) a stisknete tiacitko OK. 

3. Vyberte moznost Print test page (Vytisknout zkusebni stranku) a stisknete 
tiacitko OK. 

Tiskarna HP Photosmart vytiskne dvoustrankovou zkusebni stranku obsahujici 
nasledujici informace: 

• Product information (Informace o produktu): Zde je uvedeno cislo modelu, 
seriove cislo a daIsi informace o produktu. 

• Revision information (Informace o revizi): Zde je uvedeno cislo verze firmwaru 
a zda je nebo neni naistalovana jednotka pro automaticky oboustranny tisk HP. 

• Ink delivery system information (Informace o systemu inkoustu): Zobrazuje 
pi'iblizne mnozstvi inkoustu v kazde nainstalovane inkoustove kazete, stav kazde 
inkoustove kazety, datum, kdy byla kazda kazeta nainstalovana, a datum konce 
zivotnosti kazde kazety. 

• Print head assembly information (Informace o vyrobe tiskove hiavy): Obsahuje 
informace, ktere mohou byt pouzity k diagnostickym iicelum, pokud poti'ebujete 
kontaktovat sti'edisko pece o zakazniky spolecnosti HP. 

• Print head parameters (Parametry tiskovych hlav): Obsahuje informace, ktere 
mohou byt pouzity k diagnostickym iicelum, pokud poti'ebujete kontaktovat 
sti'edisko pece o zakazniky spolecnosti HP. 

• Print quality pattern (Vzorek kvality tisku): Zobrazi sest barevnych obdelniku. 
Kazdy z nich reprezentuje jednu z nainstalovanych kazet. Pokud se v techto 
barevnych obdelnicich objevi pruhy nebo pokud nektery obdelnik chybi, vycistete 
tiskovou hiavu podle pokynu uvedenych v casti Automaticke cisteni tiskove hIavy. 
Pokud barevne obdelniky po vycisteni tiskove hIavy stale vykazuji potize s 
kvalitou tisku, kalibrujte tiskarnu podle pokynu uvedenych v casti Kalibrace 
tiskarny. Pokud barevne bloky stale vykazuji potize s kvalitou tisku i po vycisteni 
a kalibraci, kontaktujte sti'edisko pece o zakazniky spolecnosti HP. 

• History log (Protokol historie): Obsahuje informace, ktere mohou byt pouzity k 
diagnostickym iicelum, pokud poti'ebujete kontaktovat sti'edisko pece o zakazniky 
spolecnosti HP. 
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Zkusebni stranka 

Kalibrace tiskarny 

Nasledujici proceduru Ize pouzit, pokud zkusebni stranka obsahuje pruhy nebo bile 
cary v nekterem z barevnych obdelniku. 

Pokud potize s kvalitou tisku pfetrvavaji i po kalibraci tiskarny, zkuste vycistit tiskovou 
hiavu podle pokynu uvedenych v casti Automaticke cisteni tiskove hiavy. Pokud 
potize s kvalitou tisku pi'etrvaji i po kalibraci a vycisteni, kontaktujte stPedisko pece o 
zakazniky spolecnosti HP. 

1 . Do hiavniho zasobniku viozte nepouzity bezny bily papir formatu A4 nebo Letter. 

2. Stisknete tiacitko Nabidka. 

3. Vyberte moznost Tools (Nastroje) a stisknete tiacitko OK. 

4. Vyberte moznost Align printer (Kalibrovat tiskarnu) a stisknete tiacitko OK. 
Tiskarna nastavi tiskovou hIavu, vytiskne kalibracni stranku a provede kalibraci. 
Kalibracni stranku pak muzete vyhodit nebo recyklovat. 

Tisk vzorove stranky 

Muzete vytisknout vzorovou stranku a zkontrolovat tak kvalitu tisku fotografii a 
spravne zavadeni papiru. 

1. Viozte papir do hiavniho zasobniku. Pouzijte bezny papir, nespotfebovavejte 
zbytecne fotograficky papir. 

2. Stisknete tiacitko Nabidka. 

3. Vyberte moznost Tools (Nastroje) a stisknete tiacitko OK. 

4. Vyberte moznost Print sample page (Vytisknout vzorovou stranku) a stisknete 
tiacitko OK. 

Aktualizace softwaru 

Jednou za nekolik mesicu si stahnete nejnovejsi aktualizace softwaru tiskarny, abyste 
ziskali aktuaini funkce a vyiepseni. Aktualizace softwaru tiskarny muzete stahnout z 
webu www.hp.com/support nebo pomoci programu Aktualizace softwaru HP. 
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r2Mu> Poznamka Aktualizace softwaru tiskarny, ktere stahnete z webove stranky 
\~'^ spolecnosti HP, neobsahuji aktualizaci programu HP Image Zone. 

Stazeni softwaru (uzivatele systemu Windows) 

r2^^ Poznamka Predtim, nez spustfte program Aktualizace softwaru HP, 
\~'^ zkontrolujte, zdajste pi'ipojeni k Internetu. 

1 . V nabidce Start systemu Windows vyberte prikaz Programy (v systemu 
Windows XP prikaz Vsechny programy) > HP > Aktualizace softwaru HP. 

Zobrazi se okno Aktualizace softwaru HP. 

2. Klepnete na tiacltko Dalsi. Funkce Aktualizace softwaru HP vyhleda na webu 
spolecnosti HP aktualizace softwaru tiskarny. Pokud v pocltaci neni instalovana 
nejaktualnejsl verze softwaru tiskarny, zobrazi se v okne Aktualizace softwaru HP 
dostupna aktualizace softwaru. 

rJMj^ Poznamka Pokud je v pocltaci instalovana nejaktualnejsl verze softwaru 
\~'^ tiskarny, zobrazi se v okne Aktualizace softwaru HP zprava "No new 
updates available" (NenI k dispozici zadna nova aktualizace). 

3. Je-li aktualizace softwaru k dispozici, vyberte ji zaskrtnutim pollcka vedle 
prislusne aktualizace softwaru. 

4. Klepnete na tiacltko Dalsi. 

5. Podle pokynu na obrazovce dokoncete instalaci softwaru. 
Stazeni softwaru (uzivatele systemu Macintosh) 

r2^^ Poznamka Pi'edtim, nez spustlte program HP Photosmart Updater, 
\~'^ zkontrolujte, zdajste pi'ipojeni k Internetu. 

1. Na pocltaci Macintosh spust'te program HP Image Zone. 

2. V rozevlraci nabidce Settings (NastavenI) vyberte moznost HP Photosmart 
Updater. 

3. Podle pokynu na obrazovce dokoncete instalaci softwaru. 

Pokud jste za branou firewall, je poti'eba zadat informace o serveru proxy. 

Ukladani a pfeprava tiskarny a inkoustovych kazet 

Pokud tiskarnu a inkoustove kazety nepouzlvate, skladujte je spravnym zpusobem. 

Skladovani a preprava tiskarny 

Tiskarna je vyrobena tak, aby ji nevadily diouhe ani kratke doby necinnosti. Tiskarnu 
skladujte v uzavi'enem prostoru na miste, kam nedopada pi'lme slunecnl svetio a kde 
nejsou extremni teplotnl vykyvy. 

AUpozorneni Pi'edchazenI ztrat nebo uniku inkoustu: Nepi'epravujte ani 
neskladujte tiskarnu postavenou na stranu a ponechavejte pi'i skladovani a 
pi'eprave tiskarny kazety nainstalovane v tiskarne. 
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Skladovani a preprava inkoustovych kazet 

Kdyz tiskarnu skladujete nebo prepravujete, vzdy ponechejte pouzivanou inkoustovou 
kazetu uvnitr tiskarny, aby nedochazelo k vysychani inkoustu. 

AUpozorneni 1 Predchazeni ztrat nebo uniku inkoustu: Pri pfeprave a 
skladovani tiskarny ponecliejte inkoustove kazety nainstalovane v tiskarne a 
dbejte na to, abyste neponecliavali pouzite inkoustove kazety po deisi dobu 
mimo tiskarnu. 

Upozorneni 2 Pi'ed odpojenim napajecilio kabelu zkontrolujte, zda tiskarna 
dokoncila proces vypinani. Bude tak zajisteno spravne ulozeni tiskove lilavy v 
tiskarne. 

Nasledujici tip vam pomuze pi'i iidrzbe tiskovycli kazet HP a zajisti trvalou kvalitu tisku: 

Dokud inkoustove kazety nepotPebujete, nevyjimejte je z puvodnicli obalu. Inkoustove 
kazety skladujte pi'i pokojove teplote (15 az 35 °C). 

Udrzovani kvality fotografickeho papiru 

Nejiepsich vysledku tisku na fotograficky papir dosahnete dodrzovanim pokynu v teto 
casti. 



Skladovani fotografickeho papiru 

• Papir skladujte v puvodnim baleni nebo v uzaviratelnem plastovem sacku. 

• Krabici s fotografickym papirem ulozte na rovnou plochu na chladnem a suchem 
miste. 

• Nepouzity fotograficky papir vrat'te zpet do plastoveho sacku. Papir, ktery 
zustane v tiskarne nebo ktery je vystaven vlivum prosti'edi, se muze zacit kroutit. 



IVIanipulace s fotografickym papirem 

• Papir drzte vzdy za hrany, aby na nem nezustaly otisky prstu. 

• Pokud ma fotograficky papir zkroucene rohy, viozte jej do plastoveho sacku a 
lehce jej ohybejte proti smeru zkrouceni, dokud papir nebude rovny. 
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Reseni potizi 



Tiskarna HP Photosmart je navrzena tak, aby byla spolehliva a snadno se pouzivala. 
Tato kapitola poskytuje odpovedi na casto kladene otazky o pouzivani tiskarny a tisku 
bez pocitace. Obsahuje informace o nasledujicich tematech: 

• Potize s hardwarem tiskarny 

• Potize pi'i tisku 

• Chybova zpravy 

Daisi informace o Peseni potizi: 

• Reseni potizi pi'i instalaci softwaru: Brozura Sfrt/cny ui/od dodana s tiskarnou 

• Reseni potizi se softwarem tiskarny a s tiskem z pocitace: Napoveda tiskarny 
HP Photosmart na displeji. Informace o zobrazeni napovedy na displeji tiskarny 
HP Pliotosmart naleznete v casti Uvod. Uzivatele pocitacu IVIacintosli by meli 
take nalilednout do casti i'eseni potizi a uvodnich informaci v nabidce HP 
Photosmart Menu v panelu Dock. 



Nez se obratite na sti'edisko pece o zakazniky spolecnosti HP, prostudujte tipy pro 
feseni potizi v teto casti nebo navstivte sluzby podpory online na webu www.hp.com/ 
support. 

[25^ Poznamka Chcete-li tiskarnu pripojit k pocitaci kabelem USB, doporucuje 
\~'^ spolecnost HP pouziti kabelu USB 2.0 o delce maximalne 3 metry, aby se 

minimalizoval mozny sum vznikajici vysokym elektromagnetickym polem, ktere 

se muze v okoli kabelu vyskytovat. 

Kontrolka tisku blika modi'e, ale tiskarna netiskne. 

Reseni Tiskarna je zaneprazdnena zpracovavanim informaci. Pockejte, 
az zpracovani dokonci. 



Kontrolka varovani sviti. 



• Zkontrolujte, zda jsou na displeji tiskarny zobrazeny pokyny. Pokud je k 
tiskarne pPipojen digitaini fotoaparat, zkontrolujte, zda displej fotoaparatu 
nezobrazuje nejake pokyny. Pokud je tiskarna pFipojena k pocitaci, 
zkontrolujte, zda jsou na monitoru pocitace zobrazeny pokyny. 

• Vypnete tiskarnu a odpojte napajeci kabel. Pockejte 10 sekund, pak kabel 
znovu zapojte. Zapnete tiskarnu. 

Pokud kontrolka varovani i po provedeni pi'edchozich kroku stale sviti, pi'ejdete 
na web www.hp.com/support nebo kontaktujte sti'edisko pece o zakazniky. 



Potize s hardwarem tiskarny 



Reseni 
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Tiskarna nenalezia fotografie ulozene na pamet'ove karte. 

Pficina Pamet'ova karta muze obsahovat takove typy souboru, ktere z ni 
tiskarna nemuze cist pi'imo. 

Reseni 

• Ulozte fotografie do pocitace a potom je vytisknete z pocitace. Daisi 
informace naleznete v dokumentaci dodane spolu s fotoaparatem a v 
napovede tiskarny HP Photosmart. 

• Pi'i pi'istim poi'izovani fotografii nastavte digitaini fotoaparat tak, aby tyto 
fotografie ukladal do souboru ve formatu, ktery muze tiskarna cist primo z 
pamet'ove karty. Seznam podporovanycli formatu souboru naleznete v casti 
Technicke udaje tiskarny. Pokyny pro nastaveni ukladani fotografii do 
urcitelio formatu souboru v digitalnim fotoaparatu naleznete v dokumentaci 
dodane s fotoaparatem. 

Pokud problem pPetrva, muze byt poti'eba pamet'ovou kartu znovu naformatovat. 



Tiskarna je pripojena ke zdroji napajeni', ale nezapne se. 
Reseni 

• Tiskarna spoti'ebovala pi'llis mnoho energie. Odpojte napajecl kabel tiskarny. 
Pockejte pi'iblizne 10 sekund, pak napajecl kabel znovu pPipojte. Zapnete 
tiskarnu. 

• Tiskarna je mozna zapojena do rozbocovaciho kabelu, ktery je vypnuty. 
Zapnete tento kabel, pak zapnete tiskarnu. 

• Muze byt vadny napajeci kabel. Zkontrolujte, zda sviti zelena kontrolka na 
napajeclm kabelu. 



Tiskarna po zapnuti vydava zvuky nebo sama zacne vydavat zvuky, neni-li po 
nejakou dobu pouzivana. 

Reseni Tiskarna muze vydavat zvuky po diouhem obdobi necinnosti (zhruba 2 
tydny) nebo po pPerusenl a obnoveni pi'lvodu energie. Jedna se o obvyklou 
cinnost. Tiskarna provadi automatickou udrzbu, aby zajistila co mozna nejiepsi 
kvalitu vytisku. 



Vsecliny kontrolky na tiskarne blikaji. 

Reseni V tiskarne nastala hardwarova chyba a muze byt poti'eba provest 
servisnl zakrok. Odpojte od tiskarny napajecl kabel. Pockejte 10 sekund, pak 
kabel znovu zapojte. Zapnete tiskarnu. Pokud kontrolky stale blikaji, pi'ejdete na 
web www.hp.com/support nebo kontaktujte sti'edisko pece o zakazniky. 
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Potize pfi tisku 

Nez se obratite na stredisko pece o zakazniky spolecnosti HP, prostudujte tipy pro 
feseni potizi v teto casti nebo navstivte sluzby podpory online na webu www.hp.com/ 
support. 

Tiskarna pri tisku z oviadaciho panelu netiskne fotografie bez okraju. 

Reseni Stisknutim tiacitka Rozvrzeni vyberte moznost One photo per page 
borderless (Jedna fotografie na stranku, bez okraju). Pokud je viozena 
pamet'ova karta, je obdelnik ve sti'edni doini casti displeje tiskarny syte oranzovy, 
aby takto znazornil tento vyber teto moznosti. 



TIsk je velmi pomaly. 

Reseni Mohia nastat nektera z nasledujicich situaci: 1) Tisknete soubor PDF 
nebo projekt obsahujici grafiku nebo fotografie ve vysokem rozliseni nebo 2) 
Vybrali jste pro tiskovy vystup nejvyssi rozliseni. Veike a slozite projekty 
obsahujici grafiku nebo fotografie se tisknou pomaleji nez textove dokumenty, 
zejmena pi'i pouziti vysokeho rozliseni. 



Papir se z hiavni'ho zasobni'ku do tiskarny nezavadi' spravne. 
Reseni 

• V zasobniku muze byt viozeno pfllis mnoho paplru. Vyjmete cast paplru a 
zopakujte tisk. 

• HIavnl zasobnik nebyl zcela zasunut do tiskarny. Zasunte hiavnl zasobnik 
zcela do tiskarny. 

• Mozna nejsou spravne nastavena vodltka paplru. Zkontrolujte, zda je vodltko 
sli'ky a delky paplru pi'isunuto tesne k okrajum paplru tak, aby se papIr 
neohybal. 

• Dva nebo vice listu paplru je slepeno dohromady. Vyjmete papIr z hiavniho 
zasobniku, prolistovanim oddelte listy paplru od sebe, pak viozte paplrzpet 
do zasobniku a spust'te tisk znovu. 

• Pokud je papIr pokrouceny nebo ohnuty, zkuste pouzlt jiny paplr. 

• Paplr je patrne pi'llis tenky nebo pfllis silny. Chcete-li dosahnout nejiepslch 
vysledku, pouzijte paplr pro inkoustove tiskarny HP. Dalsl informace 
naleznete v casti Volba vhodneho paplru. 



Vytisknute stranky vypadavaji z vystupniho zasobniku. 

Reseni Pri tisku vzdy vytahujte nastavec vystupniho zasobniku. 
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Vytisk je pokrouceny nebo zvlneny. 

Reseni Tiskova uloha pouziva vice inkoustu, nezje obvykle. Vytisknete projekt 
z pocitace a pomoci softwaru tiskarny snizte uroven sytosti inkoustu. Daisi 
informace naleznete v napovede na displeji tiskarny HP Photosmart. 



Dokument se tiskne nasikmo nebo mimo stred. 
Reseni 

• Mozna nebyl papir zaveden spravne. Znovu viozte papir a zkontrolujte, zda 
je V hiavnim zasobniku spravne orientovan a zda voditko sii'ky i delky papiru 
tesne pi'iieiia ke iiranam papiru. Pokyny pro vkladani papiru naleznete v 
casti Vkladani papiru. 

• Pokud pouzivate jednotku pro oboustranny tisk, zkuste jl odpojit a pote 
spustit tisk znovu. 

• Pravdepodobne je potPeba provest kalibraci tiskarny. DaIsi informace 
naleznete v casti Kalibrace tiskarny. 



Barvy se netisknou uspokojive. 
Reseni 

• V jedne z barevnych inkoustovych kazet patrne dochazi inkoust a diky tomu 
je tato barva pi'i tisku nahrazovana jinou barvou. Zkontrolujte pi'iblizne 
hiadiny inkoustu vyjmutim vsech pamet'ovych karet a pote stiskem tiacitka 
pro vyber fotografii ►. Pokud v tiskove kazete dochazi inkoust, vymente ji. 
DaIsi informace naleznete v casti Instalace inkoustovycii kazet. 

• Pravdepodobne je poti'eba provest kalibraci tiskarny. DaIsi informace 
naleznete v casti Kalibrace tiskarny. 

• Mozna je poti'eba vycistit tiskovou hiavu. DaIsi informace naleznete v casti 
Automaticke cisteni tiskove hiavy. 



Tiskarna nevysunula zadnou stranku nebo behem tisku uvizi papir. 
Reseni 

• Tiskarna patrne vyzaduje zasah operatora. Pi'ectete si pokyny na displeji 
tiskarny. 

• Tiskarna je mozna vypnuta nebo doslo k pi'eruseni spojeni. Zkontrolujte zda, 
je tiskarna zapnuta a zda je napajeci kabel spravne zapojen. 

• Mozna, ze v hiavnim zasobniku nebo v zasobniku na fotograficky papir neni 
papir. Zkontrolujte, zdaje papir spravne viozen. Pokyny pro vkladani papiru 
naleznete v casti Vkladani papiru. 

• Pokud doslo behem tisku k uviznuti papiru, postupujte takto: 

- Vypnete tiskarnu a odpojte napajeci kabel. Vyjmete z tiskarny veskery 
papir, ktery uviznul v draze papiru. Sejmete zadni pristupova dvii'ka. 
Opatrne vyjmete uviznuty papir z tiskarny a znovu nasad'te pristupova 
dvii'ka. Pokud uviznuty papir neize odstranit ze zadni casti tiskarny. 



58 



HP Photosmart 8200 series 



zkuste jej odstranit ze stfedni casti tiskarny otevfenim dvifek pro 
odstranovani uviznuteho papiru uvnitr horniho krytu. Graficke 
znazorneni obou mist, kde je mozno odstranit uviznuty papir, naleznete 
V casti Chyby papiru. Po dokonceni odstrafiovani uviznuteiio papiru 
tiskarnu opet zapojte, zapnete a spust'te tisk znovu. 
- Pokud tisknete na stitky, zkontrolujte, zda se nektery stitek pi'i prucliodu 
tiskarnou neodlepil od podkladu. 



Tiskarna vysunula prazdnou stranku. 

Pficina IVIozna jste spustili tisk a pak tiskovou ulohu stornovali. 

Reseni Pokud jste stornovali tiskovou ulohu pi'edtim, nez zapocal tisk, tiskarna 
jiz mozna zacala zavadet papir pro tento tisk. Pi'i pristim tisku tiskarna pred 
zahajenim tohoto tisku vysune prazdnou stranku. 

Pficina Patrne byla do tiskarny odeslana tiskova uloha s velkym mnozstvim dat. 

Reseni Pockejte, az tiskarna obslouzi tiskovou hiavu. Bude pak pokracovat v 
tisku. 



Tiskarna zobrazuje dotaz, zda vytisknout kalibracni stranku. 

Pficina Tiskarna opakovane provadi kalibraci tiskove hiavy, aby zajistila 
optimaini kvalitu tisku. 

Reseni Po zobrazeni vyzvy viozte do zasobniku obycejny papir formatu Letter 
nebo A4. Kalibracni stranku pote muzete vyhodit nebo recyklovat. 



Pfi tisku fotografie nebyla pouzita vychozi nastaveni tisku. 

Reseni Mozna jste zmenili nastaveni tisku pro vybranou fotografii. Nastaveni 
tisku, ktere provedete u jednotlivych fotografii, ma pi'ednost pi'ed vychozim 
nastavenim tisku. Zrusenim vybrani fotografie zrusite vsechna nastaveni tisku 
provedena u teto fotografie. Daisi informace naleznete v casti Vyber fotografii pro 
tisk. 



Tiskarna vysune papir, kdyz se pfipravuje k tisku. 

Reseni Prime slunecni svetio muze mit vliv na spravnou funkcnost 
automatickeho cidia papiru. Umistete tiskarnu tak, aby nebyla vystavena 
primemu slunecnimu svetlu. 



Kvalita tisku je nizka. 
Reseni 

• V jedne z inkoustovych kazet patrne dochazi inkoust a diky tomu je tato 
barva pi'i tisku nahrazovana jinou barvou. Zkontrolujte pi'iblizne hiadiny 
inkoustu vyjmutim vsech pamet'ovych karet a pote stiskem tiacitka pro vyber 
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fotografii ►. Pokud v tiskove kazete dochazi inkoust, vymente ji. Daisi 
informace naleznete v casti Instalace inkoustovych kazet. 

• Pouzijte fotograficky papir urceny pro tuto tiskarnu. Chcete-li dosahnout 
nejiepsich vysledku, pouzijte papir doporuceny v casti Volba vhodneho papiru. 

• Mozna tisknete na spatnou stranu papiru. Zkontrolujte, zda je papir viozen 
stranou pro tisk smerem dolu. 

• IVIozna jste v digitalnim fotoaparatu vybrali nastaveni s nizkym rozlisenim. 
Zmensete velikost obrazku a pokuste se dokument vytisknout znovu. Chcete- 
li pfiste dosalinout lepsicli vysledku, nastavte v digitalnim fotoaparatu vyssf 
rozliseni fotografii. 

• IVIohly nastat potize s inkoustovou kazetou nebo s tiskovou hiavou. 
Postupujte takto: 

- Vyjmete a znovu viozte jednu po druhe kazdou inkoustovou kazetu, 
abyste zajistili, ze budou vsechny spravne usazeny. 

- Spust'te proceduru automatickeho cisteni hiavy. DaIsi informace 
naleznete v casti Automaticke cisteni tiskove hIavy. 

- Kalibrujte tiskarnu. DaIsi informace naleznete v casti Kalibrace tiskarny. 

- Pokud potize s kvalitou tisku pi'etrvaji i po provedeni vsech uvedenych 
postupu, kontaktujte sti'edisko pece o zakazniky spolecnosti HP. 



Fotografie se netisknou spravne. 
Reseni 

• IVIozna jste nespravne viozili fotograficky papir. Fotograficky papir vkladejte 
stranou pro tisk smerem dolu. 

• Fotograficky papir se mozna do tiskarny nezavedl spravne. Postupujte takto: 

- Zkontrolujte, zda nedoslo k uviznuti papiru. DaIsi informace naleznete v 
casti Chyby papiru. 

- Vkladejte fotograficky papir co nejdale do zasobniku fotografickeho 
papiru. 

- Vkladejte fotograficky papir po jednotlivych listech. 



Fotografie, ktere byly v digitalnim fotoaparatu oznaceny pro tisk, se nevytiskly. 

Reseni Nektere digitaini fotoaparaty umoznuji oznacit pro tisk fotografie ve 
vniti'ni pameti fotoaparatu i na pamet'ove karte. Pokud vsak oznacite pro tisk 
fotografie ve vniti'ni pameti fotoaparatu a pak pi'esunete tyto fotografie na 
pamet'ovou kartu, jejich oznaceni se nepi'enesou. Fotografie tedy oznacujte pro 
tisk az po jejich pi'eneseni z vniti'ni pameti digitalniho fotoaparatu na pamet'ovou 
kartu. 



Chybove zpravy 

Nez se obratite na sti'edisko pece o zakazniky spolecnosti HP, prostudujte tipy pro 
reseni potizi v teto casti nebo navstivte sluzby podpory online na webu www.hp.com/ 
support. 
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Chybove zpravy, ktere se zobrazuji na displeji tiskarny, Ize rozdelit do nasledujicich 
skupin: 

• Chyby papiru 

• Chyby inkoustovych kazet 

• Chyby pamet'ove karty 

• Chyby pri tisku z pocitace 



Nez se obratite na stredisko pece o zakazniky spolecnosti HP, prostudujte tipy pro 
reseni potizi v teto casti nebo navstivte sluzby podpory online na webu www.hp.com/ 
support. 

Error message: Paper jam. Clear jam then press OK. (Chybova zprava: Uviznul 
papir. Odstrante uviznuty papira stisknete OK.) 

Reseni Vypnete tiskarnu a odpojte napajeci kabel. Vyjmete z tiskarny veskery 
papir, ktery mohl uviznout v draze papiru. Sejmete zadni pi'istupova dvii'ka. 
Opatrne vyjmete uviznuty papir z tiskarny a znovu nasad'te pristupova dvii'ka. 



1 Po odebranf zadnich pffstupovych dvifel< muzete vyjmout uviznuty papir. 



Pokud uviznuty papfr neize odstranit ze zadni casti tiskarny, zkuste jej odstranit 
ze sti'edni casti tiskarny otevrenim dvii'ek pro odstraiiovani uviznuteho papiru 
uvniti' horniho krytu. 



Chyby papiru 
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1 Otevfete dvirka pro odstraneni uviznuteho papiru a odstrante uviznuty papir ze 
stfedni casti tiskarny. 



Zapojte znovu napajeci kabel do tiskarny a tiskarnu zapnete. 



Error message: Out of paper. Load paper then press OK. (Chybova zprava: 
Dosel papir. VIozte papir a stisknete tiacitko OK.) 

Reseni VIozte papir a stisknutim tiacitka OK pokracujte v tisku. Pokyny pro 
vkladani papiru naleznete v cast! Vkladani papiru. 



Error message: Unsupported media size. (Cliybova zprava: Nepodporovany 
format media.) 

Reseni Tiskarna nemuze pouzit format papiru viozeny v zasobniku papiru. 
Stisknete tiacitko OK, pak vIozte papir podporovaneho formatu. Seznam 
podporovanych formatu papiru naleznete v casti Technicke udaje tiskarny. 



Error message: Automatic paper sensor failed. (Chybova zprava: Automaticke 
cidio papiru selhalo.) 

Reseni Automaticke cidIo papiru je asi zablokovano nebo poskozeno. Zkuste 
pi'esunout tiskarnu z dosahu primeho slunecniho zai'eni, pak stisknete tiacitko 
OK a znovu spust'te tisk. Pokud tento postup nepomuze, pi'ejdete na web 
www.hp.com/support nebo kontaktujte sti'edisko pece o zakazniky spolecnosti HP. 



62 



HP PhotoSmart 8200 series 



Chyby inkoustovych kazet 

Nez se obratite na stfedisko pece o zakazniky spolecnosti HP, prostudujte tipy pro 
reseni potizi v teto casti nebo navstivte sluzby podpory online na webu www.hp.com/ 
support. 

Error message: Wrong ink cartridge(s) installed (Chybova zprava: 
Nainstalovana vadna inkoustova kazeta) 

Reseni Pi'i prvnim nastaveni a pouziti tiskarny HP Photosmart zkontrolujte, 
zda jste nainstalovali inkoustove kazety, ktere byly dodany s tiskarnou. Inkoust v 
techto kazetach ma specificke vlastnosti, ktere zajisti, aby se smichal s 
inkoustem v tiskove hiave. 

Abyste tuto chybu odstranili, vymente pi'islusnou inkoustovou kazetu za 
inkoustovou kazetu dodanou s tiskarnou HP Photosmart. 

Daisi informace o vymene inkoustovych kazet naleznete v casti Instalace 
inkoustovych kazet. 



Error message: Incorrect ink cartridge (Chybova zprava: Nespravna inkoustova 
kazeta) 

Pi'icina Je nainstalovana spatna inkoustova kazeta. 

Reseni Jakmile zai'izeni provede inicializaci, neize takto indikovane inkoustove 
kazety pouzit. Vymente tuto inkoustovou kazetu za inkoustovou kazetu vhodnou 
pro tiskarnu HP Photosmart. Cisia kazet, ktere muzete v teto tiskarne pouzivat, 
jsou uvedena na zadni obalce tistene pi'irucky. 

DaIsi informace o vymene inkoustovych kazet naleznete v casti Instalace 
inkoustovych kazet. 



Error message: Replace cartridges soon (Chybova zprava: Brzy vymente 
kazety) 

Pficina V indikovane inkoustove kazete dochazi inkoust. 

Reseni Muzete byt schopni po kratkou dobu pokracovat v tisku za pouziti 
inkoustu v tiskove hIave. Vymente oznacenou tiskovou kazetu nebo pokracujte 
stisknutim tiacitka OK. 

DaIsi informace o vymene inkoustovych kazet naleznete v casti Instalace 
inkoustovych kazet. 



Error message: Ink cartridge(s) are empty (Chybova zprava: Inkoustova kazeta 
je prazdna) 

Pi'icina V oznacene inkoustove kazete dosel inkoust. 
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Reseni Vymente tuto inkoustovou kazetu za novou. 

• Pokud je prazdna cerna inkoustova kazeta, muzete pokracovat v tisku za 
pouziti ostatnich barevnych kazet vyberem pnslusne moznosti ve vyzve 
zobrazene na displeji tiskarny. 

• Pokud je prazdna barevna inkoustova kazeta, muzete pokracovat v tisku za 
pouziti cerne tiskove kazety vyberem prislusne moznosti ve vyzve zobrazene 
na displeji tiskarny. 

V zavislosti na stavu tiskove uloliy muze byt mozno pokracovat v tisku stisknutim 
tiacitka OK. Pokud je tiskarna HP Photosmart v polovine tiskove uloliy, stisknete 
tiacitko Zrusit a tiskovou uloliu spust'te znovu. 

r2^^ Poznamka Kvalita textu a fotografie se bude lisit od kvality pri tisku 
\~'^ pomoci vsech inkoustovych kazet. Pokud nebude inkoustova kazeta vcas 
vymenena, veskery tisk se zastavi. 

Daisi informace o vymene inkoustovych kazet naleznete v casti Instalace 
inkoustovycli kazet. 



Error message: Cannot print (Chybova zprava: Neize tisknout) 

Pficina V oznacene inkoustove kazete dosel inkoust. 

Reseni Vymente ihned oznacenou inkoustovou kazetu, aby bylo mozno 
pokracovat v tisku. 

Tiskarna HP Photosmart nemuze pokracovat v tisku, dokud nebude vymenena 
urcena inkoustova kazeta. Veskery tisk bude zastaven. 

DaIsi informace o vymene inkoustovych kazet naleznete v casti Instalace 
inkoustovych kazet. 



Error message: Ink cartridge problem (Chybova zprava: Potize s inkoustovou 
kazetou) 

Pi'icina Urcena inkoustova kazeta chybi nebo je poskozena. 

Reseni Vymefite ihned oznacenou inkoustovou kazetu, aby bylo mozno 
pokracovat v tisku. Pokud v tiskarne HP Photosmart zadna inkoustova kazeta 
nechybi, muze byt poti'eba ocistit kontakty inkoustove kazety. 

DaIsi informace o vymene inkoustovych kazet naleznete v casti Instalace 
inkoustovych kazet. DaIsi informace o cisteni kontaktu inkoustovych kazet 
naleznete v casti Rucni cisteni kontaktu inkoustove kazety. 

Pokud V tiskarne HP Photosmart nechybi zadne inkoustove kazety a i po 
vycisteni kontaktu tiskove kazety se stale zobrazuje tato zprava, bude poti'eba 
tiskovou kazetu vymenit. Vyjmete problematickou inkoustovou kazetu a podlvejte 
se na datum konce platnosti zaruky na dolnl strane. Datum je ve formatu RRRR/ 
MMM/DD. Pokud zaruka jeste neskoncila, kontaktujte sti'edisko pece o zakazniky 
spolecnosti HP a vyzadejte si vymenu tiskove kazety. 
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Error message: Ink expiration near (Chybova zprava: Konci zivotnost inkoustu) 

Pricina U inkoustu v urcene inkoustove kazete konci doba zivotnosti. 

Reseni Pokud se aktuaini datum blizi k datu zivotnosti, zvazte vymenu 
inkoustove kazety, aby byla zajistena nejiepsi kvalita tisku. Muzete pokracovat v 
tisku stisknutim tiacltka OK. Spolecnost HP nezarucuje kvalitu ani trvanlivost 
inkoustu po skonceni zivotnosti. 

Dalsl informace o vymene inkoustovycli kazet naleznete v casti Instalace 
inkoustovycli kazet. 



Error message: Ink cartridge(s) are expired (Chybova zprava: Skoncila zivotnost 
inkoustove kazety) 

Pricina U inkoustu v urcene inkoustove kazete skoncila doba zivotnosti. 

Reseni Pokud skoncila zivotnost inkoustove kazety, vymente tuto kazetu, 
abyste zajistili co mozna nejiepsi kvalitu tisku. Muzete pokracovat v tisku 
stisknutim tiacltka OK. Spolecnost HP nezarucuje kvalitu ani trvanlivost inkoustu 
po skonceni zivotnosti. 

Dalsl informace o vymene inkoustovych kazet naleznete v casti Instalace 
inkoustovych kazet. 



Error message: Non-HP ink (Chybova zprava: Inkoust od jineho vyrobce) 

Pi'icina Tiskarna HP Photosmart zjistila pouziti inkoustu do jineho vyrobce. 

Reseni Vymefite oznacenou tiskovou kazetu nebo pokracujte stisknutim 
tiacltka OK. 

Spolecnost HP doporucuje, aby byly pouzlvany originalnl inkoustove kazety 
znacky HP. Originalnl inkoustove kazety HP jsou urceny pro tiskarny HP a na 
nich take testovany, aby byly zaruceny co mozna nejiepsi vysledky v kazde chvlli. 

rJOTv^ Poznamka Spolecnost HP nezarucuje kvalitu ani trvanlivost inkoustu od 
jinych vyrobku. Na servisnl zasahy nutne pi'i selhani nebo poskozeni 
tiskarny v dusledku pouziti inkoustu od jineho vyrobce se nevztahuje 
zaruka. 

Pokud jste pi'esvedceni, zejste zakoupili originalnl inkoustovou kazetu HP, 
pi'ejdete na stranky: 

www.hp.com/go/anticounterfeit 



Error message: Original HP ink depleted (Chybova zprava: Originaini inkoust 
HP spotrebovan) 

Pricina Originaini inkoust HP v urcene inkoustove kazete byl spoti'ebovan. 

Reseni Vymefite oznacenou tiskovou kazetu nebo pokracujte stisknutim 
tiacltka OK. 
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Spolecnost HP doporucuje, aby byly pouzivany originaini inkoustove kazety 
znacky HP. Originaini inkoustove kazety HP jsou urceny pro tiskarny HP a na 
nicli take testovany, aby byly zaruceny co mozna nejiepsi vysledky v kazde chvfli. 

rJMv) Poznamka Spolecnost HP nezarucuje kvalitu ani trvanlivost inkoustu od 
jinych vyrobku. Na servisnl zasahy nutne pi'i selhani nebo poskozeni 
tiskarny v dusledku pouziti inkoustu od jineho vyrobce se nevztahuje 
zaruka. 

Pokud jste pi'esvedceni, zejste zakoupili originaini inkoustovou kazetu HP, 
pi'ejdete na stranky: 

www.hp.com/go/anticounterfeit 



Error message: Scheduled maintenance (Chybova zprava: Planovana udrzba) 

Pficina Je vyzadovana udrzba tiskarny. Je poti'eba kalibrovat tiskovou hiavu. 

Reseni Kalibrace tiskarny je nutna k zajisteni prvotridni kvality tisku. Do 
hiavniho zasobniku viozte nepouzity bezny bily papir formatu A4 nebo Letter a 
stisknete tiacitko OK. Tiskarna HP Photosmart nastavi tiskovou hIavu, kalibruje 
tiskarnu a vytiskne zkusebni stranku. Zkusebni stranku muzete vyhodit nebo 
recyklovat. 



Error message: Calibration error (Chybova zprava: Chyba kalibrace) 

Pficina Typ papiru viozeny v hiavnim zasobniku neize pouzit pro kalibraci 
tiskarny. 

Reseni Pokud je pri kalibraci tiskarny v hiavnim zasobniku viozen barevny 
nebo fotograficky papir, kalibrace muze selhat. Do hiavniho zasobniku viozte 
nepouzity bezny bily papir formatu A4 nebo Letter a spust'te kalibraci znovu. 
Pokud kalibrace opet seize, muze byt vadne cidio nebo inkoustova kazeta. 
Kontaktujte sti'edisko pece o zakazniky. 



Pficina Inkoustova kazeta nebo senzor jsou vadne. 
Reseni Kontaktujte sti'edisko pece o zakazniky HP. 



Error message: Print cartridge cradle is stuck (Chybova zprava: Kolebka 
tiskove kazety je zablokovana) 

Pficina Vozik tiskove hiavy je blokovan. 

Reseni Odstrante vsechny pi'edmety, ktere blokuji vozik tiskove hIavy. 
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Uvolneni voziku tiskove hiavy 

1. Otevfete horni kryt, pote otevrete dvfrka pro odstraneni uviznuteho papfru. 



Q 




1 otevrete dvifka pro odstraneni uviznuteho papiru a uvolnete vozil< tisl<ove iilavy. 



2. Odstrante veskere predmety, ktere blokuji vozik tiskove hIavy, vcetne papiru 
a prlpadneho baliclho materialu. 

3. Vypnete a znovu zapnete tiskarnu. 

4. Zavrete dvlrka pro odstraneni uviznuteho papiru a hornI kryt. 



Error message: Ink System Failure (Chybova zprava: Selhani systemu inkoustu) 

Pficina VozIk tiskove lilavy nebo system nanaseni inkoustu seltialy a tiskarna 
HP PhotoSmart nemuze tisknout. 

Reseni Vypnete tiskarnu a odpojte napajecl kabel. Pockejte 10 sekund, pak 
kabel znovu zapojte. Pokud se chybova zprava stale zobrazuje, kontaktujte 
sti'edisko pece o zakazniky. 



Chyby pamet'ove karty 

Nez se obratlte na sti'edisko pece o zakazniky spolecnosti HP, prostudujte tipy pro 
reseni potlzl v teto casti nebo navstivte sluzby podpory online na webu www.hp.com/ 
support. 



Error message: Photo is missing. (Chybova zprava: Fotografie chybi.) — NEBO 
— Some photos are missing. (Nekolik fotografii chybi.) 

Reseni Tiskarna nemuze pi'eclst soubor na pamet'ove karte nebo na karte 
chybi jeden nebo vice souboru zadanych k tisku. Ulozte fotografie do pocltace z 
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fotoaparatu, ne z karty. Pokud fotografie chybi, pravdepodobne jste ji omylem z 
karty vymazali. 



Error message: Card access error. Job was cancelled. Press OK. (Chybova 
zprava: Chyba pristupu ke karte. Uloha byla stornovana. Stisknete tiacitko OK.) 
— NEBO — File directory structure is corrupted. (Struktura adresai'u se soubory 
je poskozena.) — NEBO — Card may be damaged. Job was cancelled. Press OK. 
(Karta je patrne poskozena. Uloha byla stornovana. Stisknete tiacitko OK.) 

Pi'icina Tiskarna nemuze pi'ecist data z pamet'ove karty a nemuze dokoncit 
zadne aktuaini tiskovou ulohy. Data jsou patrne poskozena nebo nastal technicky 
problem s pamet'ovou kartou. 

Reseni 

• Ulozte fotografie do pocitace a zpracujte je tarn. 

• Pokud potize pPetrvavaji, pouzijte novou pamet'ovou kartu nebo tuto 
pamet'ovou kartu v digitalnim fotoaparatu znovu naformatujte. Fotografie na 
pamet'ove karte budou ztraceny. 

• Pokud potize pi'etrvavaji, soubory s fotografiemi jsou patrne poskozene nebo 
necitelne. Nez se obratite na sti'edisko pece o zakazniky spolecnosti HP, 
vyzkousejte jinou pamet'ovou kartu, abyste zjistili, zda je problem v tiskarne 
nebo V pamet'ove karte. 



Error message: Cannot print photos. (Chybova zprava: Neize vytisknout 
fotografie.) 

Pficina Vice nez 10 fotografii v teto tiskove uloze je poskozeno, chybi, nebo 
ma nepodporovany typ souboru. Informace o podporovanych typech souboru 
naleznete v cast! Technicke udaje tiskarny. 

Reseni 

• Ulozte fotografie do pocitace pfimo z digitalniho fotoaparatu, ne z pamet'ove 
karty. 

• Fotografie ulozte do pocitace a vytisknete je z pocitace. 

• Vytisknete seznam fotografii a fotografie vyberte znovu. Daisi informace 
naleznete v casti Vyber fotografii pro tisk. 



Error message: Card is password protected. Cannot access card. (Chybova 
zprava: Karta je chranena heslem. NeIze na kartu pi'istoupit.) 

Reseni Tiskarna nemuze cist z pamet'ove karty, protoze tato pamet'ova karta 
je chranena heslem. Postupuje takto: 

1. Vyjmete pamet'ovou kartu z tiskarny. 

2. VIozte tuto pamet'ovou kartu do zarizeni, ve kterem jste puvodne na 
pamet'ovou kartu ulozili heslo. 

3. Odstrante heslo z pamet'ove karty. 

4. Vyjmete pamet'ovou kartu a vIozte ji zpet do slotu pro pamet'ovou kartu v 
tiskarne. 
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5. Pokuste se dokument vytisknout znovu. 



Error message: Card is locked. Cannot access card. (Chybova zprava: Karta je 
chranena heslem. Neize na kartu pristoupit.) 

Reseni Zkontrolujte, zda je uzamykaci prepinac na karte v odemcene pozici. 



Error message: Card is not fully inserted. Push card in a little more. (Chybova 
zprava: Karta neni dostatecne zasunuta. Zasunte ji jeste trochu.) 

Reseni Tiskarna zjistila, ze je viozena pamet'ova karta, ale nemuze z ni cist. 
Opatrne zasunte pamet'ovou kartu co nejdale do slotu pro pamet'ovou kartu. 
Daisi informace naleznete v cast! VIozeni pamet'ove karty. 



Error message: Use only one (1) card at a time. Please remove a memory card. 
(Chybova zprava: Pouzivejte vzdy jen jednu kartu. Vyjmete pamet'ovou kartu.) — 
NEBO — Use only one (1) device at a time. Please remove/disconnect a device. 
(Pouzivejte vzdy jen jedno zai'izeni. Vyjmete nebo odpojte zai'izeni.) 

Reseni V tiskarne je soucasne viozeno vice ruznych pamet'ovych karet, nebo 
je viozena pamet'ova karta a soucasne je k portu pro fotoaparat pFlpojen digitaini 
fotoaparat. Vyjmete pamet'ove karty nebo odpojte digitaini fotoaparat, aby v 
tiskarne byla jen jedna karta, nebo aby byl pPipojen jen fotoaparat. 



Error message: Card was removed. Job was cancelled. Press OK. (Karta byla 
vyjmuta. Uloha byla stornovana. Stisknete tiacitko OK.) 

Reseni Vyjmuli jste pamet'ovou kartu z tiskarny behem tisku souboru z teto 
pamet'ove karty. Postupuje takto: 

1 . Stisknete tiacitko OK. 

2. Viozte pamet'ovou kartu zpet do tiskarny a znovu vytisknete vybrane 
fotografie. Pamet'ova karta musi zustat viozena az do dokonceni tisku. 

Chcete-li zabranit k poskozeni pamet'ovych karet v budoucnu, nevyjimejte je ze 
slotu V tiskarne, dokud s nimi tiskarna pracuje. DaIsi informace naleznete v casti 
Vyjmuti pamet'ove karty. 



Error message: Camera selections (DPOF) file has error. (Chybova zprava: 
V souboru DPOF s vyberem z fotoaparatu je chyba.) 

Reseni Tiskarna nemuze pi'ecist soubor DPOF, protoze na pamet'ove karte 
jsou poskozena data nebo je na ni jina chyba. Vyberte fotografie znovu pomoci 
oviadaciho panelu tiskarny. DaIsi informace naleznete v casti Tisk fotografii z 
pamet'ove karty. 
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Error message: Some camera-selected photos are not on card. (Chybova 
zprava: Nektere fotografie vybrane ve fotoaparatu nejsou na karte.) 

Reseni Nektere fotografie vybrane ve fotoaparatu chybi nebo byly vymazany. 
Postupujte takto: 

• Zkontrolujte, zda jste nedopatrenim nesmazali fotografii z pamet'ove karty. 

• Pomoci digitalniho fotoaparatu fotografie znovu vyberte. 

• Vytisknete novy seznam fotografii a pouzijte poi'adova cisia uvedena u 
jednotlivycli fotografii. Dalsl informace naleznete v casti Vyber fotografii pro 
tisk. 



Error message: Cannot display this photo. (Chybova zprava: Tuto fotografii 
neize zobrazit.) — NEBO — Cannot display all photos. (Neize zobrazit vsechny 
fotografie.) — NEBO — Photos are corrupted. (Fotografie jsou poskozene.) 

Reseni Pamet'ova karta obsaliuje obrazove formaty, ktere tiskarna 
nepodporuje, nebo jsou dane soubory poskozeny. Seznam podporovanycli 
obrazovycli formatu naleznete v casti Technicke udaje tiskarny. Pracujte s 
fotografiemi v pocltaci. Informace o pristupu k fotografilm z pocltace naleznete v 
casti Tisk z pocltace. 



Error message: Unsupported card type. (Chybova zprava: Nepodporovany typ 
karty.) 

Reseni Zkoplrujte fotografie z fotoaparatu do pocltace a pote je vytisknete z 
pocltace. 



Error message: Some photo numbers are not on card. (Chybova zprava: 
Nektera cisIa fotografii nejsou na karte.) 

Reseni Zkoplrujte fotografie z fotoaparatu do pocltace a pote je vytisknete z 
pocltace. Pokud urcite fotografie stale chybl, byly mozna z pamet'ove karty 
smazany. 



Chyby pocitace a pripojeni 

Nez se obratlte na sti'edisko pece o zakazniky spolecnosti HP, prostudujte tipy pro 
i'eseni potlzl v teto casti nebo navstivte sluzby podpory online na webu www.hp.com/ 
support. 

Error message: Printer memory is full. Job was cancelled. Press OK. (Pamef 
tiskarny je pina. Uloha byla stornovana. Stisknete tiacitko OK.) 

Reseni Tiskarna zaznamenala potize pi'i tisku fotografii. Postupujte takto: 

• Uvolnete pamef tiskarny vypnutim a opetovnym zapnutim tiskarny. 

• Tisknete mene fotografii najednou. 
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• Fotografie ulozte do pocitace a vytisknete je z pocitace. 

• Ulozte soubory do pocitace pomoci cteciho zafizeni pro pamefove karty a 
potom tisknete z pocitace. 



Error message: Communication error. Chiecit computer connection. Press OK. 
(Chybova zprava: Chyba komunikace. Zkontrolujte pripojeni k pocitaci. 
Stisknete tlacitko OK.) — NEBO — Data was not received. Check computer 
connection. Press OK to continue. (Data nebyla pfijata. Zkontrolujte pripojeni k 
pocitaci. Pokracujte stisknutim tiacitka OK.) — NEBO — No response from 
computer. (Zadna odezva z pocitace.) 

^eseni Tiskarna nemuze spravne komunikovat s pocitacem. Mozna nefunguje 

software tiskarny, nebo je uvolneny propojovaci kabel. Zkontrolujte, zda je kabel 
USB pevne pi'ipojen k pocitaci i k portu USB na zadni strane tiskarny. Pokud je 
kabel pi'ipojen spravne, zkontrolujte, zda je nainstalovan software tiskarny. 



Error message: Camera disconnected during print job. (Chybova zprava: 
V prubehu tiskove ulohy byl odpojen fotoaparat.) 

Reseni Tiskova uloha byla stornovana. Pfipojte znovu kabel USB k fotoaparatu 
a k tiskarne a tiskovou ulohu znovu odeslete. 
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3 Stredisko pece o zakazniky HP 



-jMj^ Poznamka Nazvy sluzeb podpory spolecnosti HP se mohou lisit v zavislosti 
na zemi ci regionu. 



Mate-li potize, postupujte tal<to: 

1 . Prostudujte dol<umentaci dodanou s tisl<arnou. 

- Brozura Strucny uvod: Brozura Strucny uvod k tiskarne HP Photosmart 
8200 series vysvetluje, jak nastavit tiskarnu a vytisknout prvni fotografii. 

- Uzivatelska prirucka: Uzivatelska prirucka je kniha, kterou prave ctete. 
Popisuje zakladni funkce tiskarny, vysvetluje, jak pouzivat tiskarnu, kdyz 
neni pPipojena k pocitaci, a obsaliuje pokyny pro i'eseni potizi s hardwarem. 

- Napoveda online tiskarny HP Photosmart: Napoveda online tiskarny 
HP Photosmart popisuje, jak se pouziva tiskarna, kdyz je pi'ipojena k 
pocitaci, a obsahuje pokyny pro i'eseni potizi se softwarem. Viz Pflstup k 
napovede tiskarny HP Photosmart na displeji.. 

2. Pokud se vam nepodarl vyPesit potize pomoci informaci v dokumentaci, navstivte 
adresu www.hp.com/support, kdejsou k dispozici tyto moznosti: 

- Pristup na stranky online podpory 

- Odeslani zpravy s otazkami, na ktere chcete znat odpoved', elektronickou 
postou do spolecnosti HP 

- Spojeni s technickym pracovnikem spolecnosti HP pomoci online chatu 

- Vyhledani softwarovych aktualizaci 

Moznosti podpory a jeji dostupnost jsou pro jednotlive produkty, zeme/oblasti a 
jazyky ruzne. 

3. Pouze pro Evropu: Kontaktujte mistniho prodejce. Pokud doslo k chybe 
hardwaru tiskarny, budete vyzvani k doruceni tiskarny na misto, kde jste ji 
zakoupili. Servis je v prubehu zarucni doby bezplatny. Po skonceni zaruky bude 
nutne servisni zakrok zaplatit. 

4. Pokud se vam nepodari vyi'esit potize pomoci napovedy na displeji ani pomoci 
webovych stranek HP, zavolejte na cislo sti'ediska pece o zakazniky HP pro vasi 
zemi/oblast. Seznam techto telefonnich cisel pro jednotlive zeme a oblasti je 
uveden v casti Telefonicka podpora sti'ediska pece o zakazniky HP. 



Telefonicka podpora strediska pece o zakazniky HP 



Dokud je tiskarna v zaruce, muzete vyuzit bezplatne telefonicke podpory. Daisi 
informace o delce trvani bezplatne podpory naleznete v zarucnim listu pi'ilozenem v 
baleni nebo na strankach www.hp.com/support. 

Po skonceni doby bezplatne telefonni podpory muzete zfskat pomoc u spolecnosti HP 
za poplatek. Informace o moznostech podpory ziskate od vaseho prodejce HP nebo 
na telefonnim cisle podpory pro vasi zemi/oblast. 

Chcete-li vyuzit telefonicke podpory HP, zavolejte na pfislusne telefonni cfslo pro vasi 
zemi/oblast. Za telefonaty se uctuji bezne telefonni poplatky. 
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Severn! Amerika: 

1-800-474-6836 (1-800-HP-INVENT). Telefonicka podpora v USAje k dispozici v 
anglictine a ve spanelstine 24 hodin denne, 7 dni v tydnu (provozni doba podpory se 
muze zmenit). Tato sluzba je v prubehu zarucni doby bezplatna. Po skonceni zaruky 
muze byt za vyuziti teto sluzby uctovan poplatek. 

Zapadni Evropa: Zakaznici v Belgii, Dansku, Finsku, Francii, Irsku, Italii, Nemecku, 
Nizozemi, Norsku, Portugalsku, Rakousku, Spanelsku, Svedsku, Svycarsku a ve 
Veike Britanii naleznou telefonni cisia pro sve zeme nebo oblasti na adrese 
www.hp.com/support. 

Ostatni zeme a oblasti: Seznam telefonnich cisel podpory zakazniku naleznete na 
predni obalce teto prirucky. 

Telefonovani 

Stfedisko pece o zakazniky HP kontaktujte ve chvili, kdy mate pri ruce pocitac i 
tiskarnu. Pripravte si nasledujici informace: 

• cislo modelu tiskarny (je uvedeno na pi'edni strane tiskarny), 

• seriove cislo tiskarny (je uvedeno na spodni strane tiskarny), 

• operacni system pocitace, 

• verzi softwaru tiskarny: 

- Windows PC: Chcete-li zjistit verzi softwaru tiskarny, klepnete pravym 
tiacltkem na ikonu HP Digital Imaging Monitor v hiavnfm panelu Windows a 
vyberte moznost O aplikaci. 

- Macintosh: Verzi softwaru tiskarny naleznete v dialogovem okne Tisk. 

• zpravy zobrazene na displeji tiskarny nebo na monitoru pocitace, 

• odpovedi na nasledujici otazky: 

- Nastala jiz nekdy drive situace, kvuli ktere volate? Muzete tuto situaci znovu 
navodit? 

- Nainstalovali jste v dobe, kdy situace nastala, na pocitac novy hardware 
nebo software? 

Odeslani tiskarny do servisniho stfediska HP (Pouze 
Severni Amerika) 

Spolecnost HP pro vas zai'idi prepravu produktu do centralnlho servisniho sti'ediska 
HP. Uhradlme naklady na pi'epravu tam i zpet a manipulaci. Tato sluzba je v prubehu 
zarucni doby na hardware bezplatna. 
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Sluzba HP Quick Exchange (pouze v Japonsku) 



Sp°BlcFu1fflA<fc-s^i^l*l^iTlcl3K$^^TL^•^,■i5S^lcJl^Lr <f£$L\ ms>*m 

WLXl^^. Sfc(i:^|ifa*<fc-S<t*IJiT$^fcJin. HP Quick Exchange Serv i ce;b^~ Z CDS 

: 05 70-00051 1 (glllSS^) 
:03-3335-9800 ( glllSg:->X7^AA<iJfflT?^^j:L^ii^) 
+|-7h°- h B$ Pel : ¥ B ro^ftj 9 : 00 A^ b 5 : 00 * t? 
±BCD'=Fsfj 10:00 7!)\ b^ft 5 :00 
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eras : "f/Uxlt^y-^ti-h') "jVim^)9%^td:i^X-mmLX <t£^l\ 

• i3ii(*s]i»ti^ciftDig»tiicd;oT, m^^m-^t^&'-jit. 



Dalsi moznosti zaruky 

Za dodatecne poplatky muzete ziskat rozsifeny servis. Na webu www.hp.com/support 
vyberte svou zemi ci oblast a jazyk a pak v casti o servisu a zaruce zjistete informace 
0 rozsifenem servisu. 
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Technicke udaje 



Tato cast uvadi seznam minimalnich pozadavku na system k nainstalovani softwaru tiskamy 
HP PhotoSmart a poskytuje vybrane technicke udaje tiskamy. 

Uplny seznam technickych udaju tiskamy a pozadavku na system naleznete v napovede tiskamy 
HP PhotoSmart. Informace o zobrazeni napovedy na displeji tiskamy HP PhotoSmart naleznete v 
casti Uvod. 

Pozadavky na system 



Soucast 


Minimaini pozadavky pro 
system Windows 


Minimaini pozadavky pro 
system Macintosh 


Operacni system 


IVIicrosoft® Windows 98, 2000 
Professional, Me, XP Home a 
XP Professional 


Mac® OS X 10.2.x, 10.3.x a 
novejsi 


Procesor 


Intel® Pentium® II (nebo 
ekvivalentnf) nebo vykonnejsi 


G3 nebo vyssi 


Pamet' RAM 


64 MB (doporuceno 128 MB) 


Mac OS X 10.2.x, 10.3.x a 
novejsi: 128 MB 


Volne misto na disku 


500 MB 


150 MB 


Zobrazovaci adapter 


800 X 600, 16 bitu nebo vice 


800 X 600, 16 bitu nebo vice 


Jednotka CD-ROM 


Rychlost 4x 


Rychlost 4x 


Pfipojeni 


USB: Microsoft Windows 98, 
2000 Professional, Me, XP 
Home a XP Professional 

PictBridge: Pomocf pi'ednfho 
portu pro fotoaparat 

Bluetooth: Pomoci 
volitelneho adapteru pro 
bezdratove pfipojeni tiskamy 
HP Bluetooth 


USB: Pi'edni a zadni port 
(Mac OS X 10.2.x, 10.3.x a 
novejsi) 

PictBridge: Pomoci 
predniho portu pro fotoaparat 

Bluetooth: Pomoci 
volitelneho adapteru pro 
bezdratove pfipojeni tiskamy 
HP Bluetooth 


Prohlizec 


Microsoft Internet Explorer 
5.5 nebo novejsi 





Technicke udaje tiskarny 



Kategorie 


Technicke udaje 


Pfipojeni 


USB: Microsoft Windows 98, 2000 Professional, Me, XP 
Home a XP Professional; Mac OS X 10.2.x, 10.3.x a 
novejsi 


Formaty obrazovych souboru 


JPEG zakladni 

TIFF 24bitovy RGB nekomprimovany prokladany 
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Kategorie 


Techniclce udaje 




TIFF 24bitovy YCbCr nekomprimovany prokladany 

TIFF 24bitovy RGB se zhustenymi bity prokladany 

TIFF Sbitovy v odstlnech sede nekomprimovany nebo se 
zhustenymi bIty 

TIFF Sbitovy s barevnou paletou nekomprimovany nebo 
se zhustenymi bity 

TIFF Ibitovy nekomprimovany, se zhustenymi bIty nebo 
V kodovanf 1 D Huffman 


Formaty soubord videa 


Pohyblivy JPEG AVI 
Animovany JPEG QuickTime 
MPEG-1 


Technicke udaje medii 


Doporucena maximalni delka: 61 cm 

Doporucena maximalni tloust'ka papfru: 292 pm 
Doporucena maximalni tloust'ka obaiek: 673 pm 


Podporovane formaty medii 


Podporovane formaty pi'i tisku z pocitace 

7,6 X 12,7 cm az 22 x 61 cm (3 x 5 az 8,5 x 24 paled) 

Podporovane formaty pi'i tisku pomoci oviadaciho 
paneiu 

Metricke miry: A6, A4, 10x15 cm (s chlopnl nebo bez 
chlopne); Britske miry: 3,5 x 5 palcu, 4x6 palcu (s 
chlopnl nebo bez chlopne), 4x12 palcu, 5x7 palcu, 8 x 
10 paIcO, 8,5 X 11 paIcO; Dalsl miry: HagakI a vellkost L 


Podporovane typy medii 


Papir (bezny, pro inkoustove tiskamy, fotograflcky a 
panoramaticky) 

Obalky 

Pruhledne folle 
Stitky 

Karty: rejstfikove, blahopfani, HagakI, A6, velikosti L 
NazehlovacI folie 

Fotograflcky papir se stitky Avery C661 1 a C6612: 
10x15 cm (4x6 palcu) se 16 pravouhlyml nebo 
ovalnyml stitky na strance 


Pamet'ove l«arty 


CompactFlash typ 1 a II 
Microdrive 
MultllVledlaCard 
Secure Digital 

iVIemory Stick 
xD-Picture Card 


Formaty souboru podporovane 
pro pamet'ove Icarty 


Tisk: Viz formaty obrazovych souboru v teto tabulce. 
UkladanI: Vsechny formaty souborO 


Zasobnil^ papiru - podporovane 
formaty medii 


Hiavni zasobnfk 
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Kategorie 


Technicke udaje 




8 X 1 3 cm az 22 X 61 cm (3 X 5 az 8,5 x 24 palcCI) 
Zasobnik na fotograficky papir 
Az 10 x 15 cm (4 X 6 palcu), s chlopni nebo bez chlopne 
Vystupni zasobnik 

Vsechny podporovane formaty pro hiavni zasobnik a 
zasobnik fotografickeho papiru 


Kapacita zasobniku papiru 


IHIavni zasobnik 

100 listO bezneho papiru 
14 obaiek 

20 az 40 karet (podle tlousfky) 
30 listu se stitky 

25 prCiiilednych folii, nazehlovacich folii nebo listCi 

fotografickeho papiru 

10 listu fotografickeiio papiru 
Zasobnik na fotograficky papir 

Vystupni zasobnik 

20 listu fotografickeho papiru 

50 listu bezneho papiru 

1 0 karet nebo obaiek 

25 listCi se stitky nebo nazehlovacich folii 


Provoznf prostredi 


Doporuceny rozsah teplot: 1 5 az 30 °C 
Maximaini rozsah teplot: 5 az 40 °C 
Rozsah teplot pi^i skladovani: -40 az 60 °C 
Doporuceny rozsah vlhkosti: 20 az 80 % RH 
Maximaini rozsah vlhkosti: 10 az 80 % RH 


Fyzikaini parametry 


Vyska: 16,0 cm 
Sii^ka: 44,7 cm 
Hloubka: 38,5 cm 
Hmotnost: 8,5 kg 


Spotfeba energie 


Tisk, prumerne: 75 W 
Tisk, minimalne: 94 W 
Rezim necinnosti: 13,3 az 16,6 W 


Cislo modelu zdroje napajeni 


HP Part # 0957-2093 


Pozadavek na napajeni 


100 az 240 V {± 10%), 50 az 60 Hz (± 3 Hz) 


Inkoustove kazety 


Zluta inkoustova kazeta HP 
Azurova inkoustova kazeta HP 
Svetle azurova inkoustova kazeta HP 
Purpurova inkoustova kazeta HP 
Svetle purpurova inkoustova kazeta HP 
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Kategorie 


Technicke udaje 




Cerna inkoustova kazeta HP 




Poznamka Cisia kazet, ktere muzete v teto tiskarne 
pouzivat, jsou uvedena na zadni obalce tistene prirucky. 
Jestlizejstejiz tiskamu nekolikrat pouzili, muzete najit 
cisIa kazet take v softwaru tiskarny. Dalsi informace 
naleznete v casti Instalace inkoustovych kazet. 


Rychlost tisku (maximaini) 


Cernobily tisk: 32 stran za minutu 

Barevny tisk: 31 stran za minutu 

Fotografie: 14 sekund na kazdou fotografii formatu 
10 X 15 cm (4 X 6 palcu) 


Podpora USB 


Microsoft Windows 98, 2000 Professional, Me, XP Home 
a XP Professional 

Mac OS X 10.2.x, 10.3.x a novejsi 

Spolecnost HP doporucuje pouzft kabel USB 2.0 o 
maximaini delce 3 metry. 
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Prohlaseni o omezene zaruce na tiskarnu HP 





llVdlll Ulllc^cMc ^dlUfvy 


Software 


90 dni 


Tiskove kazety 


Do spotfebovani inkoustu HP nebo data „ukonceni zarucni 
Ihuty,, vytisteneho na kazete, pficemz plati udalost, ktera 
nastane drive. Tato zaruka sa nevztahuje na inkoustove 
produkty znacky HP, ktere byly znovu naplneny, prepracovany, 
renovovany, nespravne pouzi'vany nebo neodborne otevfeny. 


Pfislusenstvi 


1 rok 


Periferni zari'zeni tiskarny (podrobnosti viz dale) 


1 rok 



A. Rozsah omezene zaruky 

1. Spolecnost Hewlett-Packard (HP) poskytuje koncovym uzivatelum zaruku na vyse uvedene produkty HP na zavady 
materialu nebo provedeni po vyse uvedenou dobu trvani (doba trvani zaruky zaci'na datem nakupu zakaznikem). 

2. U softwarovych produktu se omezena zaruka spolecnosti HP vztahuje pouze na selhani pfi provadeni programovych 
funkci. Spolecnost HP nezarucuje nepferusenou ani bezchybnou cinnost zadneho z produktu. 

3. Omezena zaruka spolecnosti HP se vztahuje pouze na zavady vznikle pri beznem pouzi'vani vyrobku a nevztatiuje se 
na zadne dalsi problemy, vcetne tech, ktere vzniknou: 

a. nespravnou udrzbou nebo upravou, 

b. softwarem, medii, soucastmi nebo materialy neposkytnutymi ci nepodporovanymi spolecnosti HP, 

c. provozem mimo ramec specifikaci produktu, 

d. neopravnenymi upravami nebo nespravnym pouziti'm. 

4. Pouziti doplnene kazety s inkoustem nebo kazety s inkoustem jinych vyrobcu u tiskaren HP nema vliv na zaruku 
poskytnutou zakazm'kovi ani na dohodnuty servis. Pokud vsak k selhani nebo poskozeni tiskarny dojde v dusledku 
pouziti kazety jineho vyrobce nebo doplnene kazety s inkoustem, bude spolecnost HP za cas a material nutny k 
oprave pri'slusneho selhani nebo poskozeni uctovat standardni poplatky. 

5. Bude-li spolecnost HP v zarucni dobe vyrozumena o zavadach produktu, na ktery se vztahuje zaruka, provede 
spolecnost HP na zaklade vlastni'ho uvazeni vymenu nebo opravu takoveho produktu. 

6. V pi'ipade, ze spolecnost HP nebude schopna vadny produkt, na ktery se vztahuje zaruka, v pi'imefene dobe od 
nahlaseni zavady opravit nebo vymenit, bude zakazm'kovi vyplaceno odskodne ve vysi prodejni ceny. 

7. Spolecnost HP neni povinna opravit, vymenit ani vyplatit odskodne, pokud zakazm'k nevrati vadny produkt. 

8. Jakykoli vymeneny produkt muze byt novy nebo ve stavu odpovfdajicim novemu produktu, za pfedpokladu, ze jeho 
funkcnost bude prinejmensim stejna jako funkcnost nahrazeneho produktu. 

9. Produkty HP mohou obsahovat repasovane casti, soucasti ci materialy funkcne srovnatelne s novymi. 

10. Omezena zaruka spolecnosti HP plati ve vsech zemich/oblastech, kde spolecnost HP dany produkt prodava. 
Smiouvy o dalsi'ch zarucni'ch sluzbach, napri'klad o servisu u zakazm'ka, je mozne zi'skat od jakekoli autorizovane 
servisni sluzby v zemi/oblasti, kde produkt distribuuje spolecnost HP nebo autorizovany dovozce. 

B. Omezeni zaruky 

V ROZSAHU POVOLENEM MISTNIMI ZAKONY SPOLECNOST HP ANI JEJI DODAVATELE NEPOSKYTUJI 
ZADNE JINE ZARUKY NEBO PODMINKY JAKEHOKOLI DRUHU, At UZ VYSLOVNE NEBO IMPLIKOVANE, NEBO 
PODMiNKY OBCHODOVATELNOSTI, USPOKOJIVE KVALITY NEBO POUZITELNOSTI PRO DANY UCEL. 

C. Omezeni odpovednosti 

1 . V rozsahu povolenem mi'stni'mi zakony jsou naroky uvedene v tomto prohlaseni o zaruce jedinymi a vyiucnymi naroky 
zakazm'ka. 

2. V ROZSAHU POVOLENEM MiSTNIMI ZAKONY KROME POVINNOSTI ZVLASTE UVEDENYCH V PROHLASENI O 
ZARUCE, SPOLECNOST HP ANI JEJI DODAVATELE NEZODPOVIDAJI ZA PRIME, NEPRIME, ZVLASTNI, 
NAHODNE ANI JINE SKODY AT JDE O SOUCAST SMLOUVY PORUSENI OBCANSKEHO PRAVA NEBO JINYCH 
PRAVNICH NOREM, BEZ OHLEDU NATO, ZDA BYLA SPOLECNOST HP NAMOZNOSTI VZNIKU TAKOVYCHTO 
SKOD UPOZORNENA. 

D. Mi'stni zakony 

1 . Tato zaruka poskytuje zakaznikovi presne stanovena zakonna prava. Zakazm'kum mohou pri'sluset i jina prava, ktera 
se lis! V ruznych statech USA, v ruznych provincii'ch Kanady a v ruznych zemi'ch/oblastech sveta. 

2. Pokud je toto prohlaseni o zaruce v rozporu s mi'stni'mi zakony, je tfeba ho povazovat za upravene do te miry, aby 
bylo s pnslusnyml mi'stni'mi zakony v soutadu. Na zaklade takovychto mi'stm'ch zakonu se zakazm'ka nemuseji tykat 
nektera prohlaseni a omezeni uvedena v tomto prohlaseni o zaruce. Nektere staty v USA a vlady v jinych zemi'ch 
{vcetne provincif v Kanade) napri'klad mohou: 

a. pi'edem vylouclt prohlaseni a omezeni uvedena v tomto prohlaseni o zaruce, ktera by omezila zakonna prava 
zakazm'ka {napri'klad ve Veike Britanii), 

b. jinak omezit moznost vyrobce uplatnit takovato prohlaseni nebo omezeni, 

c. udelit zakaznikovi dalsi zarucni prava. urcovat trvani predpokladanych zaruk, ktere vyrobce nemuze odmi'tnout, 
nebo fDovolit omezeni doby trvani pi'edpokladane zaruky. 

3. ZARUCNI PODMiNKY OBSAZENE V TOMTO USTANOVENI, S VYJIMKOU ZAKONNE POVOLENEHO ROZSAHU, 
NEVYLUCUJi, NEOMEZUJI, ANI NEUPRAVUJI, ALE DOPLNUJI ZAVAZNA ZAKONEM STANOVENA PRAVA 

platnA pro prodej produktCj zakaznikovi. 

Informace o omezene zaruce HP 

Vazeny zakazniku, 

v pi'iloze jsou uvedeny nazvy a adresy spolecnosti skupiny HP, ktere poskytujf omezenou zaruku HP (zaruku vyrobcu) ve 
Vasi zemi. 

Pokud mate na zaklade konkretni kupni smiouvy vuci prodavajicimu prava ze zakona presahujici zaruku 
vyznacenou vyrobcem, pak tato prava nejsou uvedenou zarukou vyrobce dotcena. 
Ceska republlka: HEWLETT-PACKARD s.r.o., Vyskocilova 1/1410, 140 21 Praha 4 
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A 

Aktualizace softwaru HP 53 
anticke zbarveni 31 

B 

barevne efekty 31 
Bluetooth 

adapter pro bezdratove 
pfipojeni tiskarny 9 

nastaveni nabidky 9 
pfipojeni k tiskarne 41 

C 

CompactFlash 20 
C 

cisteni 

tiskarny 49 
cisteni 

medenych kontaktii 49 

tiskova hiava 49 

D 

datum a cas 31 
digitaini fotoaparaty. viz 

fotoaparaty 
Digital Print Order Format 35 
dokumentace, tiskarna 3 
DPOF 35 

F 

format souboru TIFF 20 
formaty souborii, 

podporovane 20, 77 
formaty souboru JPEG 20 
fotoaparaty 

PictBridge 37 

port 4 

pi'ipojeni k tiskarne 41 

tisk 37 
fotoaparaty s rozhranim 

PictBridge 37 
fotografle 

anticke zbarveni 31 

datum a cas 31 



odesilani elektronickou 

postou 43 
oramovani 31 
ofiznuti 31 
podporovane formaty 

souboru 20 
priblizovani 31 
seplove tony 31 
tIsk 33 

ukladani do pocitace 41 
vyber pro tIsk 28 
zlepseni kvallty 29 

H 

hiadlna Inkoustu, kontrola 18 
HP Image Zone 45 
HP Image Zone Express 45 
HP Instant Share 41,43,46 
HPIPod 38,42 

CH 

chybejici inkoustova kazeta 64 
chybove zpravy 60 



Inkoust 

dosel 63 

kontrola hiadiny 51 
vcasna vymena 63 
Inkoustove kazety 

hiadlna Inkoustu, kontrola 
18 

chybi 64 

inkoust HP spoti'ebovan 65 
inkoust od jineho vyrobce 
65 

Instalace 18 
kalibrace tiskarny 66 
konci zivotnost 65 
konec zivotnosti 65 
nespravna 63 
poskozene 64 
prazdne 63 
skladovani 54 
testovani 51 
vcasna vymena 63 
vymena 18 



instalace 

inkoustove kazety 18 
Instant Share, viz HP Instant 
Share 

K 

kalibrace, vyzadovana 66 
kalibrace tiskarny 52 
kallbracni stranka 52 
kazety. viz inkoustove kazety 
kazety s inkoustem. viz 

inkoustove kazety 
kontrolky 8 
kvallta 

fotograflckeho papiru 54 

fotografle 29 

tisku zkusebni stranky 51 

M 

Memory Stick 20 
Microdrive 20 

miniatury, tisk 27 
MultiMediaCard 20 

N 

nabidka tiskarny 9 

napoveda. v/zfeseni potizi 
napoveda na obrazovce 3 

O 

oboustranny tisk 9 

obrazovka, napoveda 3 
odesilani fotografii 

elektronickou postou 43 
oviadaci panel 7 

P 

pamet'ove karty 

podporovane typy 20 
tisk 33 

ukladani fotografii do 

pocitace 42 
viozeni 21 
vyjmuti 23 
papir 

nakupavolba 13 
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technicke udaje 77 
udrzba 13 
udrzovani 54 
vkladan! 14 
zasobnfky 4 

pocitac 

pozadavky na system 77 
pripojeni k tiskarne 41 
tisk z pocitace 3, 45 
ukladani fotografii 42 

poskozena inkoustova kazeta 
64 

pozadavky na system 77 
pfislusenstvi 8 
pnslusenstvi, oboustranny 
tisk 9 

R 

regulatory notices 85 
rozvrzeni a velikost fotografie 
25 

R 

fada, tisk 33 

i'esenf potizi 

blikajicf kontrolky 55 
ctiybove zpravy 60 
stredisko pece o zakazniky 
HP 73 

S 

Secure Digital 20 
sepiove tony 31 
skladovani 

fotografickeho papiru 54 
inkoustovych kazet 54 
tiskarny 53 
software k tiskarne, 
aktualizace 45 
software tiskarny, aktualizace 
52 

stredisko pece o zakazniky 
HP 73 

T 

technicke udaje 77 
tisk 

bez pouziti pocitace 25 
fotografie 33 
miniatury 27 
i'ada fotografii 33 
seznam fotografii 27 



z fotoaparatu 37 

zkusebni stranky 51 

z pamefove karty 33 

z pocitace 3, 45 
tiskarna 

cisteni 49 

dokumentace 3 

chybove zpravy 60 

nabidka 9 

pripojeni 41 

pi'islusenstvi 8 

skladovani 53 

soucasti 4 

technicke udaje 77 

varovanf 4 
tisk bez okraju 31 
tiskova hiava 

blokovana 66 

cisteni 49 

selhani 67 
tisk videosekvenci 37 
tiacitka 7 

U 

ukladani fotografii do 

pocitace 41 
USB 

port 4 

technicke udaje 77 
typ pi'ipojeni 41 

V 

vkladani papiru 14 
viozeni 

pamet'ove karty 21 
vyjmuti pamet'ove karty 23 
vymena inkoustovych kazet 18 

X 

xD-Picture Card 20 
Z 

zasobniky, papir 4 
zkusebni stranka 51 
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Regulatory notices 

Hewlett-Packard Company 

This device complies witfi part 1 5 of tfie FCC Rules. Operation is subject to ttie following two conditions: 

• This device may not cause harmful Interference, and 

• This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 
Pursuant to Part 15.21 of the FCC Rules, any changes or modifications to this equipment not expressly approved by Hewlett- 
Packard Company may cause harmful interference, and void your authority to operate this equipment. Use of a shielded data 
cable is required to comply with the Class B limits of Part 1 5 of the FCC Rules. 

For further information, contact: Hewlett-Packard Company, Manager of Corporate Product Regulations, 3000 Hanover 

Street, Palo Alto, CA 94304, (650) 857-1501. 

Note 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 1 5 of the 
FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not Installed and used in 
accordance with the instructions, can cause harmful interference to radio communications. However, there Is no guarantee 
that interference will not occur in a particular Installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the Interference by one or more of the following measures: 

• Reonent or relocate the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment Into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
LED indicator statement 

The display LEDs meet the requirements of EN 60825-1 . 



